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XENOPHON'S CYEOP^DIA. 

BOOK VII. 
CHAPTER I. 



1. They (the officers) then indeed, after praying to the 
Gods, went away to their posts; and to Cjnnis and to those 
with him the attendants brought (something) to eat and to 
drink, they being still (engaged) about the sacrifices. And 
Cyrus, standing as he was, having made a preliminary offering 
(to the Gods), took his dinner and distributed (portions) from 
time to time to anyone most in need ; and having made a liba- 
tion and prayed he drank, and the others who were with him 
did likewise. And after this having supplicated Jupiter Patrius 
to be their leader and ally, he mounted his horse and ordered 
those about him (to do the same). 2. And all those who were 
with Cjnrus were equipped with the same equipments as Cyrus 
himself, purple tunics, brazen corslets, brazen helmets, white 
crests, short swords, and each with a single cornel-wood spear. 
And their horses (were equipped) with brazen frontlets and 
breast-plates and side-pieces ; and these same side-pieces served 
(as side-pieces) also for the rider; so fax only did the arms of 
Cyrus differ, that the others were lackered over with a gold 
colour, but the arms of Cyrus shone like a mirror. 3. And 
when he mounted and stood considering which way he should go, 
thunder sounded on the right; and he said, "We will follow 
thee Jupiter supreme." And he set out out with (cxwv) Chry- 
santas the cavaliy general and his cavalry on the right, and 
on the left Arsamas and the infantry. 4. And he gave orders 
(for them) to look to his standard and to follow at an even pace ; 
and his standard was a golden eagle hoisted on a long spear. 
And to this day still this continues the standard of the Pecsis&ss. 
king. And before they sighted th^ ea^era^ >iJ!Kn&^^ V^ \s5^s^r^ *^^ 
army. 
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5. When now they had advanced abont twenty stadia, they 
began to notice the aJy of the enemy advancing gainst thexZ 
And when they were all within view of each other, and the 
enemy perceived that on both sides they far oul^flanked them, 
they h^ted their own line, for it was not possible otherwis^ 
to fetch a compass, and wheeled romid for the purpose of en- 
closing (the enemy), making their own line on each side like a 
gamma^ so that on all sides at once they might commence 
fighting. 6. And Cyrus seeing these (manoeuvres) in no way 
at all the more slackened (his pace), but led on just as before. 
And observing how far round on each side they made the bend, 
round which they wheeled and extended their wings, " Do you 
perceive," said he, "Chrysantas, where they make the bendl" 
" Certainly," said Chrysantas, " and I wonder at least ; for to me 
they appear to draw off their wings very far from their own 
line." "Yes by Jove," said Cyrus, "and from ours also." 
7. " Why indeed is this ]" " Evidently because," said he, " they 
are afraid lest if their wings come near us while the centre is 
still far off, we shall attack them." "Then," said Chrysantas, 
" how will they be able the one to support the other when they 
are so far distant from each other]" "It is plain," said Cyrus, 
" that when their wings have advanced so as to be over against 
the flanks of our army, facing about as if to front us, they will 
advance upon us from every side at once, as if to attack us on all 
sides sim,ataa.eou8ly.» 8^ -Therefore'," said Chrysantas, "do 
they seem to you to plan well ] (Yes), with regard at least to 
what they see ; but with regard to what they do not see (they 
are planning) still worse than if they advanced upon us in 
columns. But do you indeed, " said he," Arsamas, lead on with 
your infantry quieter as you s'ee me (do); and yo4, Chrysantas. 
at an equal pace follow with your cavalry. And I will go off to 
the place where I think it proper to commence the engagement ; 
and while passing along I shall inspect each (of the divisions) 
how they stand. 9. And when I am there, (and) when now 
advancing we are near one another, I will begin the paean, and 
do you hasten forward; and when we engage with the enemy, 
you will perceive it indeed. For I suppose there will be no 
small noise, and Abradatas will make an attack then with his 
chariots upon the enemy ; for thus shall orders be given to him ; 
and you must follow keeping as close as possible to the chariots ; 
for thus we shall fall upon the enemy when most disordered. 
And I myself will come up as quickly as I can to pursue the 
men, if the Gods will. 
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10. Having spoken thus and having passed on the watch- 
word " Jupiter the preserver and leader, ' he set forward. And 
making his way between the chariots and cuirassiers, whenever 
he looked on some of those in the ranks, then indeed he would 
say, " My men how pleasant (it is) to see your faces." And then 
again to others he would say, " of a truth do you consider, my 
men, that the present contest is not only for victory to-day, 
but also for that which you gained befoVe, and for^aU good 
fortune]" 11. And among others going forward he would 
say, " my men, from henceforth we shall never any longer blame 
the Gods ; for they have granted to us to acquire many and great 
advantages." 12. "But, my men, let us prove ourselves brave." 
And to others again (he spoke) thus ; " my men, to what nobler 
service can we ever invite one another than to this ; for now it is 
in our power, being brave men, to confer upon each other many 
and (great) benefits. 13. And to others again (he said), 
" You know, I suppose, my men, that now prizes are offered to 
those who conquer indeed, (namely) to pursue, to strike, to kill, 
to gain advantage, to win fame, to be free, to rule; but for 
cowards it is evident that the reverse of these things (is offered). 
Whoever therefore loves himself, let him fight as I do; for 
I shall not willingly suffer (myself) to be (guilty of) anything 
base or discreditable." 14. And whenever again he came 
among some of those who had fought with him before, he would 
say, " To you, my men, what need I say ] for you know what 
sort of day the brave pass in battle, and what sort (of day) 
cowards (pass). 

15. And when, passing along, he came over agamst Abra- 
tadas, he stopped; and Abratadas, giving the reins to the driver, 
went up to lum : and there ran up also (several) others of those 
posted near, both of the infantry and the charioteers. And 
as they gathered round, Cyrus said, " The God, Abratadas, as 
you desired, has granted to you and those with you to be 
the front-rank men of the allies, and do you remember this, 
when it is necessary for you to engage, that the Persians will 
be those who will see you, and will follow you, and will not 
suffer you to engage aJone." 16. And Abradatas replied, 
"affairs with us seem to me, Cyrus, to promise well; but the 
flanks make me uneasy, because I see the wings of the enemy 
stretched out in strength, both with chariots and every kind 
of force; but on our side nothing else is opposed to them 
but chariots; so that I, said he, if I had not obtained by lot 
this post, should be ashamed to be het^ \ ^^ tksl^Scl $j5i "S. 'viKs^ 
myself to be in the safest poaitiou:' V; . ksA ^T^:^ ^^^ 
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" Well, if afiFairs with you promise well, be of good cheer con- 
cerning the rest ; for I, with the help of the Gods, will show you 
these flanks clear of the enemy. And do not you attack the 
enemy, I adjure you, before you see these fleeing whom now you 
fear;" such things did he say boastingly, when the battle was 
about to come on ; but at other times he was not much inclined 
to boasting. " When however," said he, " you see these fleeing, 
be sure now that I am at hand and rush upon the men ; for you 
will then deal with the enemy when most disheartened, and those 
with you most brave. 18. But while you have still leisure, 
Abradatas, by all means ride along by your own chariots, and 
exhort your own men to the attack, encouraging them by your 
look, and animating them with hopes. And in order that you 
may appear the bravest of those belonging to the chariots, 
excite emulation in them; for, be well assured, if things now 
turn out well, that all wfll say for the future that nothing is 
more profitable than bravery." Abradatas thereupon mounted 
and rode along (among the chariots) and did thus. 

19. And Cyrus again moving on, when he came to the left 
wing, where Hystaspes was with (exwy) the half of the Persian 
cavalry, calling him by name said, " Hystaspes, now you see work 
for your activity ; for now if we get beforehand with the enemy 
in killing them, not one of us will be killed." 20. And Hy- 
staspes, laughing, said, " Well, with regard to those opposite us, 
we will take care (of them) ; and do you give charge of those on 
the flank to others, in order that they may not be idle." And 
Cyrus said, " Well, I am going myself to those ; but, Hystaspes, 
remember this, to whichsoever of us the God may give victory, if 
the enemy make any stand anywhere, let us always join in 
making a charge against the (force that is) fighting." 21. Having 
thus spoken he went forward. And when, going forward, he 
came to the flank, and to the commander of the chariots there, he 
said to him, I am come for the purpose of supporting you; but 
whenever you perceive us falling on the extremity (of their wing) 
then do ye also endeavour at the same time to force a way through 
the enemy ; for you will be in a much safer (position) when you 
are outside (their line) than when enclosed within (it). 22. And 
when passing on again he came behind the covered carriages, he or- 
dered Artagerses and Phamuchus, (one) with a thousand of the in- 
fantry, and (the other with) a (thousand) of the cavalry, to remain 
there. " And when," said he, " you perceive me attacking those 
opposite the right wing, then do .ye also charge those opposite 
you ; and you will take them," said he, " in flank, since the force 
js weakest (there), keeping (yourselves) in phalanx, in order that 
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you may be as strong as possible. And the cavalry of the enemy 
are, as you see, the hindmost ; so by all means advance against 
them the body of camels, and be well assured that even before 
you engage you will see the enemy (made) ridiculous." 

23. Cyrus indeed having arranged these things proceeded to 
the right (wing); and Croelis jud|ing that the phalanx with 
which he himself was marching was now nearer the enemy than 
the extended wings, gave to the wings a signal no longer to 
march up, but to face about there on the spot. And when they 
stood facing opposite towards the army of Cjnrus, he signalled to 
them to march against the enemy. 24. And so indeed three 
phalanxes advanced upon the army of Cyrus, the one indeed in 
front ; and of the (other) two, the one indeed against the right 
(wing), and the other against the left ; so that great fear pervaded 
all the army of Cyrus. For as a small brick placed within 
a large one, so also the army of Cyrus on all sides was surrounded 
by the enemy, both with (their) cavalry and hoplites and peltasts 
and archers and chariots, except on the rear. 25. But never- 
theless when Cyrus gave the signal, they all turned and faced the 
enemy; and there was a deep sUence in every ^art through fear 
of what was coming ; and when Cjnrus thought it was the proper 
time, he began the paean ; and the whole army joined in the 
paean. 26. And after this they raised the war-cry all together 
to Mars, and Cjnrus started forward, and straightway with his 
cavalry taking the enemy in flank, engaged hand to hand with 
them as soon as possible ; and the infantry drawn up in close 
order quickly f oUowed him, and deployed on this side and on 
that, so that they far outreached (the enemy); for they were 
attacking a phalanx in flank; so that soon a precipitate flight 
took place among the enemy. 

27. And when Artagerses perceived that Cjnrus was in action, 
he himself also made an attack upon the left, advancing the 
camels as Cjnrus ordered. And the horses (of the enemy) even 
when at a great distance could not endure (the sight of) them, 
but some of them being maddened ran away, and some reared, 
and others fell foul of one another. For thus horses are affected 
by (the sight of) camels. 28. And Artagerses with his men in 
good order charged (the enemy who were,) in confusion ; and the 
chariots both on the right and left made an attack at the same 
time. And many indeed escaping from the chariots were killed 
by those pursuing in column, and many escaping from these were 
captured by the chariots. 

29. And Abradatas no longer delayed, but shouting alouiL, 
"Friends, follow (me)," rushed onmuo ^«:^ «^%iav%\sia.\ssst»RS4.^ 
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but vigorously drawing blood with the spur: and the other 
charioteers dashed forward with him. And the chariots (of the 
enemy) fled from them instantly, some of them taking up their 
fighting men, and others leaving them (behind). 30. And 
Abradatas charged directly through them to the Egyptian 
phalanx ; and those drawn up nearest to him joined in the charge. 
Upon maay other occasions indeed it has been made evident that 
a phalanx is never stronger than when it is composed of fellow, 
combatants that are friends, and on this occasion this was made 
evident. For his companions and associates supported him in 
his charge ; but the other charioteers, when they saw the Egyp- 
tians holding their ground in a close body, turned aside to the 
chariots that were fleeing, and pursued them. 31. And Abra- 
datas and his troop, wherever indeed they charged — since the 
Egyptians were not able to separate themselves, on account 
of their comrades on either side standing their ground — over- 
threw those (who stood) upright, striking them with the charge 
of their horses, and crushed those who fell, both themselves and 
their arms, with (the hoofs of) their horses and with their wheels. 
And whatever the scythes (of the chariots) caught, they forcibly 
cut through everything, whether arms or bodies. 32. And in 
this indescribable confusion, since the wheels were jolted by all 
kinds of heaps, Abradatas and others of those who joined in the 
charge with him were thrown out (of their chariots) ; and here, 
while they indeed proved brave men, they were cut down and 
killed. And the Persians w;ho were following with them, where 
Abradatas and those with him made their charge, there rushing 
in they cut to pieces those who had been thrown into disorder, 
but where the Egyptians were unharmed, and there were many 
such, (there) they advanced to meet the Persians. 

33. Thereupon indeed a terrible combat ensued, both of 
spears and javelins and swords ; the Egyptians however had the 
advantage both in numbers and arms. For their lances were 
strong and long, such as they use even now, and their large 
shields both sheltered their bodies far better than corslets and 
small wicker shields, and helped them in pushing against (the 
enemy) being (fixed) against their shoulders. Locking their 
shields together therefore they advanced and pushed on. 34. And 
the Persians were not able to withstand them, since they held 
their small wicker shields at arm's length, but retired slowly. 
giving and receiving blows, untU they were under (protection 
of) the machines. When however they came there, the Egjrpt- 
ians were again beaten away from the towers ; and those who 
were m rear of all, did not suffer either the archers or javelin- 
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men to flee, but raising their swords compelled them both to 
shoot and throw darts. 35. And there ensued a great 
slaughter of men, and a great clashing of arms and of all kinds 
Of weapons, and a great noise both of those calling to one 
another, and of those exhorting, and of others invoking the 
Grods. 

36. And at this time Cyrus, pursuing those opposed to him, 
came up. And when he saw the Persians forced from their 
position, he was grieved, and knowing that in no way sooner 
could he stop the enemy from their progress forward otherwise 
than if he rode round to their rear, he gave orders to those with 
him to follow, and rode round to the rear: and they fell upon 
them and struck them while looking another way, and killed a 
great many. 37. And the Egyptians when they perceived it, 
cried out that the enemy (were) in the rear, and faced about 
under the wounds (they received). And hereupon indeed both 
infantry and cavalr^ f o^ht promiscuously, and We man falling 
under Cyrus's horse, and being trampled upon, struck his horse 
with his sword in the belly f and the horse! being wounded, 
plunged and threw Cyrus off. 38. Hereupon indeed one might 
perceive how advantageous it was for a commander to be beloved 
by those around him. For straightway all cried out and fell 
to and fought, pushed and were pushed, struck and were struck 
And one of the attendants of Cyrus, leaping from his horse, put 
him (Cyrus) on his own horse. 39. And when Cyrus was mounted, 
he perceived that the Egyptians were now being attacked on 
all sides; for Hystaspes was now come up with the Persian 
cavalry and Chrysantas. But he would not suffer them any 
longer to make an attack upon the phalanx of the Egyptians, 
but ordered them from a distance to shoot arrows and 
hurl darts (at them). And when, in riding round, he came 
to the machines, it seemed good to him to ascend one of the 
towers, and to see if anywhere also any other (division) of the 
enemy made a stand and fought. 40. And when he had 
ascended, he saw the plain full of horses, men, and chariots, 
(some) fleeing, (others) pursuing, (some) conquering, (others) 
being defeated ; but he could not see any (division) anywhere 
any longer keeping their ground except that of the Egyptians ; 
and these, when they were at a loss (what to do), forming 
themselves completely in a circle, so that their arms faced (the 
enemy), sat down under (shelter of) their shields; and they could no 
longer produce any effect, but suffered many and grievous (wo\s3x^k^- 

41. And Cyrus admiring tkem., «i.TA i^^YCi% ^>is^ ""^^^^ 
they being brave men should p6ris\v, xciaAft ^ \3aa^^ x'^oct^ 
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who were engaged around them, and suffered no one any longer 
to continue fighting. And he sent to them a herald, enquiring 
" whether they all preferred to perish for those who had deserted 
them, or to be saved with the reputation of being brave soldiers." 
And they answered, " How can we be saved with the reputation 
of being brave soldiers 1" 42. And Cyrus again said, " Because 
we see that you alone both stand your ground and are willing 
to fight." "But then," said the Egyptians, "what that is 
honourable can we do and be saved ]" and Cyrus in reply to this 
said, " (you can do it honourably) if, without betraying any one 
of your companions in arms, you are saved, by surrendering 
your arms, to us, and becoming friends to those who prefer 
to save you, when we might put you to the sword." 43. On 
hearing this they asked "and if we become your friends, what 
will you think fit to do with us "1 Cyrus replied, " (I shall think 
fit) to treat you well, and be treated well in return." Again 
the Egyptians asked, "what good treatment (do you mean)"] 
To this Cyrus replied, " I will give you larger pay than you now 
receive as long a time as the war lasts;" and when there is 
peace, I will give to every one of you who wishes to remain with 
me, both lands and cities and women and servants." 44. On 
hearing this the Egyptians prayed him to excuse them from 
joining in the war against Croesus 3 for to him alone they said 
they were known; and agreeing to his other (proposals) they 
gave and received a pledge (of friendship). 45. And these 
Egjrptians who remained at that time even to this day continue 
faithful to the king ; and Cyrus gave them cities, some inland, 
which even to this day are called cities of the Egyptians, and 
Larissa, and Cyllene, alongside Cuma, near the sea, which even 
stm their descendents occupy. And Cyrus having accompUshed 
these things, since it was now growing dark, retreated and 
encamped at Thymbrara. 

46. In this battle, of the enemy, the Egyptians alone 
distinguished (themselves); and of those with Cyrus the 
cavalry of the Persians were thought to be the best; so 
that even to this day the equipment continues in use, with 
which Cyrus at that tune equipped his cavalry. 47. And 
the chariots armed with scythes were greatly approved ; so that 
even to this day this arm of warfare continues to be used by 
each successive king. 48. The camels however only frightened 
the horses; those mounted on them did no execution on the 
cavalry, nor were they themselves killed by the cavalry, for no 
horse would come near (them). 49. And (yet this animal) 
WB3 considered to be useful ; but (their use was discontinued), 
^or ^^ ^en^/eman cares either to rear camela lor l[ns own xv^Mi^, 
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nor to exercise them for the purpose of fighting from them. 
So that, receiving again their old rank, they continue among 
the baggage animals. 



CHAPTER n. 

1 And Cyrufl and-hi8 men having had their sappers and 
posted sentinels, as was necessary, went to rest. Croesus however 
fled straight to Sardis with his army: and the other nations 
went off in the night, ea«h as far <^ they could on the way 
towards home. 2. And when it was day, straightway Cyrus 
led (his army) towards Sardis. And when he came up to the 
fortified wall at Sardis, he raised machines, as if intending 
to make an attack upon the fortified wall, and provided ladders. 
3. And while doing this, at what appeared to be the most 
precipitous part of the fortifications of Sardis, (there) on the 
following night he made a party of Chaldeans and Persians 
moimt up. And a Persian led them, who had been the slave 
of one of the guards in the citadel, and had learnt the descent 
to the river, and an ascent the same way. 4. And when this 
was known, that the heights were taken, all the Lydians indeed 
fled from the fortifications, to whatever part of the city each 
severally could. And Cyrus, as soon as it was day, entered 
the city, and ordered that no one should stir from his post. 
5. And Croesus, shutting himself up in his palace, called out 
for Cyrus; but Cyrus indeed left men to watch Croesus, and 
himself went down to the citadel which was taken, and when 
he saw the Persians guarding the citadel, as was their duty, but 
the arms of the Chaldaeans abandoned, for they had run down 
to plunder the things in the houses, straightway he summoned 
their officers and told them to quit the army at once. 6. " For 
I could not endure," said he, "to see the disorderly (men) 
getting the advantage. And Imow well indeed," said he, " that 
I was preparing to make you who were serving with me, envied 
among all the Chaldaeans ; "but now," said he, " do not wonder 
if, on your departure, someone stronger than yourselves should 
fall in with you." 7. On hearing this the Chaldaeans feared, 
and entreated him to stop being angry, and said they would 
give up all the booty. And he said ijiat he did not want any 
of it. " But if," said he, " you wish me to cease being angry, 
give up all that you have taken to thoao ^\\ft Vssm^ ^?isas$sfi^ 
file citadel. For if the oiher wAdieit^ \«tRe«^ 'Oca^ SkNssR*^. ^^^ 



10 XENOPHOirS [Bk. VII. Ch. II. 

have been orderly gefc the advantage, all will go well with me." 
8. The Ghaldseans indeed did thus as Cyrus commanded; 
and those who had been obedient received much booty of every 
kind. And Cyrus having encamped his men in that part of the 
city where he thought it to be most convenient, ordered them 
to remain at their arms and to get their dinners. 

9. And having made these arrangements he ordered (them) 
to bring Croesus to him. And when Croesus saw Cyrus, he 
said, "Hail master, for this (appellation) fortune henceforth 
assigns both for you to receive and for me to use." 10. " And 
(hail to) you aJso Croesus," said (Cyrus), since we are both 
of us men. " But," said he, " Croesus, would you be willing to 
give me some advice 1" " I should be willing," said he, " Cyrus, 
to discover anything good for you ; for this I think would be 
good for me also." 11. "Hear then, Croesus," said he; 
"for I — ^perceiving that the soldiers have undergone many 
labours, and have run many risks, and now think that they 
are in possession of l^e richest city in Asia, next to Babylon — 
think it fit that these soldiers should be recompensed. For I 
am certain," said he, " that unless they shall receive some fruit 
of their labours, I shall not be able to keep them long obedient. 
I am not willing however to give up the city to them to plimder ; 
for I believe that the city would (thus) be destroyed, and in the 
plunder I Imow well that the worst men would have the 
advantage," 12. On hearing this Croesus said, "Well then, 
permit me," said he, " to say to such of the Lydians as I think 
fit, that I have gained the point from you not to permit plunder, 
nor to suflTer (our) children and wives to be tdken (from us). 
13. And I have promised you in return for these things that 
you certainly shall have £rom the Lydians of their own accord 
everything that is of worth and value in Sardis. For if they 
hear about these things, I know that there will be brought 
to you everything that is valuable hefte, in the possession either 
of man or woman; and all the same next year the city will 
be full again for you of (things) many and valuable; but, if 
you plunder it, you wUl have even the crafts utteriy ruined, 
which they say are the sources of what is valuable. 14. And 
it will be in your power, when you have viewed what has been 
brought in, still to deliberate concerning the plunder. But 
^* first," said he, "send to my own treasures, and let your guards 
take them £rom my guards." In all these things indeed Cyrus 
80 agreed to do as Croesus suggested. 

16. "But tell me this by all means, Croesus," said he, "how 
^e (answer) from the oracfo at Delphi turned out to you ; for 
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from jou indeed Apollo is said to hare received much ftttrntion^ 
and (it is said) that yon acted in aU thiigs in obedience to him." 
" I could have wished," said he, " Cyrus, that it had been so ; 
but as it is I contravened Apollo in every single action from 
the very first." "How so," said Cyrus; "instruct me; for 
(what^ you say (is) very strange. 17. "Because in the first 
place, ' said he, neglecting to consult the God if I lacked aught^ 
I made trial of him if he were able to tell truth. But in thia 
point," said he, "not only a Grod^ but even men of honour 
Ld integrity, f hen they Le aware' that they are discredited, 
do not entertam kind feelings for those that distrust them. 
18. When however he knew that I was doing (things) very 
absurd,^ and that I was far away from Delphi, under these 
circumstances I sent to consult him about chilc&en. 19. And 
he at first did not give me an answer ; but when, by sending 
him many offerings of gold, and many of silver, and making 
many sacrifices, I had propitiated him at length, as I thought^ 
then indeed he gave me an answer when I asked what I should 
do to have children; and he said that I should have them^ 
20. And I indeed had children, for neither in this did he speak 
falsely, but, when I had them they were of no profit. For one 
has continued dumb, while he that was the best, petished in 
the flower of his age. And being afflicted at the fate of my 
sons, again I sent and asked in addition of the God, what I 
should do to pass the rest of my life in the happiest manner ; 
and he answered me, "know thyself Croesus, and (then) thou 
shalt pass (through life) blessed." And I, on hearing the oracle^ 
was delighted. 21. For I thought that he granted me happi- 
ness by enjoining the easiest thing possible. For as to other 
men it was possible indeed to know some and not others, but 
I thought that every man knew what he was himself. 22. And 
during the time after this, as long as I continued in peacey 
I had nothing to reproach the fates with after the death of my 
son ; and when I was persuaded by the Assyrian king to make 
an attack upon you, I fell indeed into all sorts of danger; I 
came off safe however, without incurring any evil. And I do 
not even in this blame the God. For when I knew myself 
(to be) unable to fight with you, I came off without injury with 
the help of the God, both I myself and those with me. 23. But 
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♦ Herodotus relates that Croesus boil^ & \aic^ Wi"^. «. \Ass^ft^afc\«s|?5^«t\s^'^ 
brazen chaldron. 
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now again being conceited through my present riches, and by 
those entreating me to be their chief, and by the presents which 
they made me, and by men, who, flattering me, told me that if 
I were willing to take the command, all would obey me, and 
I should become the greatest of mankind, puffed up, I say, 
under the mfluence of such representations, when all the kings 
around chose me as the leader in the war, I accepted the 
command, as if I were qualified to become the greatest (of men), 
being ignorant indeed of myself. 24. For I thought myself 
qualifiel to contend against you who in the first place are sprung 
from the (rods, and in the next place are descended through 
(a line of) kings, and who besides from boyhood have practised 
virtue; but of my own ancestors I have heard that the first 
who reigned became at the same time a king and £ree. In this 
respect therefore having been ignorant of myself, " I justly," 
said he, " suffer the penajty. 25. But now," said he, " Cyrus 
I do know myself; and do you," said he, "think that Apollo 
will (still prove to) have spoken the truth, (in saying) that 
I shall be happy by knowing myself ? and I ask you for this 
reason, because you seem to me best able to conjecture this 
at the present time ; for you are also able to make it good." 

26. And Cyrus said, ^*Give me your opinion about this 
Croesus ; for I, reflecting on your former happiness, feel pity for 
you, and I grant you now to have your wfte, whom you had 
(before), and your daughters, for I hear that you have some, 
and your friends and servants, and the table you used to keep; 
but I prohibit you battles and wars." 27. "By Jupiter no 
longer then," said Croesus, " do you trouble yourself to answer 
me about my safety, for I now tell you that, if you do for me 
these things which you say (you will), the life which others have 
thought to be the happiest, and (about which) I concurred with 
them, this I also now shall live enjoying." 28. And Cyrus 
said, " who indeed is enjoying such a happy life ?" " My ^nf e," 
said he, "Cyrus; for she shared equally with me in all good, 
gentle and cheering things, but about cares how these things 
would turn out and about war and battle, she had no share. 
Thus indeed you also seem to provide for me as I (provided for 
her) whom I loved most of all human beings, so that I think 
I owe to Apollo other marks of gratitude." 29. And Cyrus, 
hearing his words, admired his good humour, and took him 
afterwards wherever he himself went, either indeed thinking 
that he was somewhat serviceable, or considering it safer thus. 
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CHAPTER m. 

1. Thus then they went to rest. And on the next day 
Cyrus, calling his friends and the officers of the army, appointed 
some of them to receive the treasures, and ordered others, £rom 
whatever riches Croesus should give up, in the first place to select 
for the Grods whatever the Magi should direct, and then, taking 
the other riches and putting them in chests, to pack them on 
waggons, and distributing by lot the waggons, to carry them 
wherever they themselves might go, that, where there should 
be fitting opportunity, they might receive each his due share. 
2. They indeed then did these things. 

Then Cyrus calling to some of his attendants who were 
present, " Tell me," said he, " has any of you seen Abradatas 1 
for I wonder," said he, "that he who formerly came often to 
us now nowhere appears." 3. Then one of the attendants 
answered, "O King, he no longer lives, but died in the battle 
whHe making a charge with his chariot upon the Egyptians; 
but the rest, except his own companions, turned aside, so they 
say, when they saw the compact mass of the Egyptians. 
4. " And now, said (the attendant) " his wife is said to have 
taken up the dead body, and placed it in the carriage in which 
she herself rode, and to have conveyed it hither to some place 
by the river Pactolus. 5. And they say that her eunuchs 
o^d servants are digging on a certai^ hill a grave for the 
deceased; and they ^y tlat his wife is sitting ol the ground, 
after having decked her husband with such (ornaments) as she 
had with his head upon her knees." 6. On hearing this Cyrus 
stnxck his thigh, aSd straightway, springing on hif horse, SI 
a thousand cavalry and rode off to the (scene of the) disaster. 
7. And he directed Gadytas and Gobryas to bring whatever 
beautiful ornaments they could (suitable) for a deceased friend 
and worthy man, and to follow him ; and whoever had charge 
of the cattle that followed (the army), he ordered him to drive 
both oxen and horses and also many sheep, to the place where 
they should learn that he was, that they might be sacrificed in 
honour of Abradatas. 

8. And when he saw the woman sitting on the ground, 
and the dead body lying (there), he both wept at the disaster 
and said, " Alas brave and faithful soul, art thou gone indeed 
and (hast thou) left us?" and at the same time ke t^ci^V^ssw 
by the right hand, and the tanA. ol >i5ckfe ft^sa^ Tasso. ^jsaas^ <iS^\ 
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for it had been cut off with a sword by the Egyptians. 9. And 
(Cyrus) seeing this was still much more grieved ; and the woman 
shrieked, and taking it from Cyrus kissed the hand, and as 
well as she could fitted it (to its place) again, and said, 

10. "All the rest too, Cyrus, is in ifike condition; but why 
need you see it 1 and," said she, " I know that through me in 
no small degree he experienced this (fate), and perhaps also 
through you, Cyrus, in no less degree. For I, fool that I was, 
exhorted him much so to act, that he might appear to you a 
friend worthy of esteem; and I myself know that he never 
thought of this, (namely) what he should suffer, but what he 
could do to please you. Wherefore," said she, " he indeed died 
without reproach, while I who encouraged him, sit here alive." 

11. And Cyrus for some time wept in silence, and then said, 
" But he indeed, woman has a most honourable death ; for he 
hM died victorious; and do you take and adorn him Mdth these 
(ornaments) which (you have received) from me ;" Gk)bryas and 
Gadatas were now present, bringmg abundance of beautiful 
ornaments; "and further," said he, "be assured that he shaU 
not be without honour in other respects, but that also numbers 
of men shaU raise him a monument worthy of us, and (sacrifices) 
shall be offered for him such as are suitable for a brave man. 

12. " And you," said he, " shall not be left destitute, but I, both 
on account of your prudence and every other virtue, will both 
honour you in other ways, and wiU pkce with you one who wiU 
convey you wherever you yourself please ; only " said he, " make 
it plain to me to whom you wish to be conveyed." 13. And 
Fanthea replied, "Be of good courage," said she, "Cyrus, for 
I will not conceal from you to whom I wish to go." 14. He 
indeed having said Ihis went away, greatl/ pitying both 
the woman for being deprived of such a husband, and the 
man for having to leave such a wife and see her no more. 
And the woman desired her eunuchs to retire, " until," said she^ 
" I have lamented him as I wish ;" but her nurse she bade to 
stay, and enjoined hejr, when she was dead, to wrap both her 
and her husband in one garment. And the nurse (after) 
repeatedly entreating (her) not to act thus, since she did no 
good, and saw that she was growing angry, sat down weeping. 
And she (Panthea), having previously provided herself with a 
dagger, stabbed herself, and placed her own head on the breast 
of her husband, and died. And the nurse broke out into loud 
wailing, and covered them both as Fanthea directed. 15. And 
Cyrus, when he heard of the deed of the woman, being deeply 

moved, rushea (to see) if he could render any assistance. And 
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the enuchs, seeing what had happened, being three in nmnber, 
they also drew their swords and killed themselves, standing 
where she had ordered them. 16. [And at the present time 
the monument is said to be heaped up as far as that of the 
eunuchs ; and upon the upper pillar they say the names of the 
man and the woman are inscribed, in Assyrian characters ; and 
below they say there are three pUlars, and they are inscribed, 
^* Of the Eunuchs,"] 17. And Cyrus when he came near the 
(scene of the) disaster, admired the woman, and deeply lamenting 
went away ; and for them indeed, as was proper, care was taken 
that they might receive every honour, and the monument wafi 
raised up to a very great height, as they say. 



CHAPTER IV. 

1. After this, the Carians, forming factions, and warring 
with one another, since they had their abodes in strong positions, 
both parties called upon Cyrus (to interfere). Ajid Cyrus 
himself indeed, remaining at Sardis, prepared engines and 
battering-rams for the purpose of demoHshing the walls of those 
who would not submit. And he sent Adusius, a Persian, who 
in other respects (was) not incompetent, or unskilled in war, 
and (who was) exceedingly agreeable, into Caria, assigning him 
« body of troops; and the Cilicians aad Cyprians very readily 
joined him in the expedition. 2. On which account he never 
at any time sent a Persian as governor either over the Cilicians 
or Cyprians, but their native princes always satisfied him ; he 
received tribute however, and sent orders to them (to furnish) 
troops whenever he needed th^n. 3, And Adusius, leading 
his body of troops, came into Caria, and from both parties 
of the Carians (deputies) came to him, who were ready to receive 
him into their fortresses to the detriment of those opposing. 
And Adusius acted thus towards both parties ; with whichever 
side he conferred, he said that they advanced more reasonable 
arguments (than the others), and he said they must conceal from 
their adversaries that they had become friends, (representing) 
that thus he should with more ease fall upon their adversaries 
unprepared. And he thought it right that there should be 
pledges of faith, and that the Carians should swear without 
treachery to admit into their fortresses him and his troops (o^w), 
and for the welfare of Cyrus and the Persians; and that he 
himself was willing to swear to enter witho\3A» t^^'wiJsx^ xs^Rk 
tilW fortresses, and for t)ie "weH^ft ol ^<ci«^ %^ssa^$«sss|^^ssss\- 
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4. Haying done thns, he arranged with both parties (each) 
unknown to the other, (to admit him) the same night, and on 
that (night) he entered within their walls, and took possession 
of the fortifications of botL And at daj-break, posting himself 
between them with his troops, he summoned the chief persons 
on either side. And they on seeing each other were indignant, 
thinking they were deceived on both sides. 5. Adusins 
however spoke as follows; "I swore to you, Sirs, without 
treachery to enter into your fortifications, and to the welfare 
of those admitting me ; if then I shall destroy either party of 
you, I think that 1 shall have entered to the detriment of the 
Carians; but if I shall effect peace between you, and security 
for both parties to cultivate their land, 1 (shall) think I am 
come for your welfare. Now therefore it behoves (you) from 
this day to hold intercourse with one another in a friendly 
manner, and to cultivate your land without fear, and to give 
your children (in marriage) and receive them from each other ; 
and if, contrary to these (regulations) anyone attempts to do 
wrong (to others), to these Cyrus and we will be enemies. 
6. In consequence of this, the gates of the fortresses were 
opened, and the roads were full of people going to meet one 
another. And the fields were filled with labourers. And they 
celebrated feasts in common, and all (places) were full of peace 
and gladness. 7. And at this time there came some (messengers) 
from Cyrus, enquiring if he wanted any reinforcement or 
engines ; and Adusius replied that he had (the opportunity) to 
use even his present forces elsewhere (if necessary); and at 
the same time that he said this he led off his body of troops, 
leaving garrisons in the fortresses. And the Carians besought 
him to remain ; and when he refused, they sent to Cyrus reques- 
ting him to send Adusius to them as governor. 

8. Cyrus in the meantime had sent Hystaspes to conduct 
an army to Fhrygia on the Hellespont. And when Adusius 
was come, he ordered him to lead on (his forces) by the way 
that Hystaspes was gone before, in order that (the Phrygians) 
might more readily submit to Hystaspes, on hearing that another 
army was advancing. 9. The Greeks however, who dwelt 
on the seaK^oast, by making many presents, effected an agreement 
that they should not have to admit the barbarians within their 
walls, but (undertook) to pay tribute, and to serve wherever 
Cyrus should order (them). 10. But the king of the Phrygians 
made preparations as if intending to hold his fortresses, and 
not Intenamg to submit, and sent word to that effect ; but when 
.A£9 comnuuidera ravoited, and he became doaerted, ai last he 



Bk. vil Ch. IV.] GYROP^DIA. 17 

surrendered to Hystaspes, on the understandiiig ^that he should 
submit himself) to the judgment of Cyrus. And Hystaspes, 
leaving in the forts strong Persian garrisons, went away, leading 
with his own troops many also of the Phrygians, both cavalry 
and peltasts. 11. And Cyrus ordered Adusius to join Hys- 
taspes, and to bring those of the Phrygians that espoused their 
party, with their arms, but those that had shown a desire to 
fight, depriving these of their horses and arms, to order them 
all to follow (the army) vdth slings. 

12. They indeed then did these things. And Cyrus set 
out from sides, leaving a numerous garrison of infantry in 
Sardes, and having (with him) Croesus, and conducting many 
waggons fuU of property, numerous and of various kinds. And 
Croesus came toUh an exact account in writing of what things were 
in each waggon ; and, giving to Cyrus the inventories, he said, 
" By having these, Cyrus, you will know who correctly delivers 
to you the things that he conveys, and who (does) not." 
13. And Cyrus said, "You indeed are doing well, Croesus, 
in taking forethought (thus) ; as far however as I am concerned, 
those will convey the treasures who are worthy also to possess 
them: so that if they embezzle anything, they will embezzle 
their own property." And while saying these things he delivered 
the inventories to his friends and officers, that they might know, 
(out) of those who had charge (of the property), who delivered 
it up to them safe, and who (did) not. 14. Aiid he led (with 
him) also of the Lydians those whom he saw making a display 
both with arms and horses and chariots, and in all things 
endeavouring to do what they thought would please him, these 
(he led) under arms; but such as he saw following in sorry 
condition, their horses indeed he gave to the Persians who first 
joined the expedition, and their arms he burned : and these he 
compelled to follow with slings. 15. And all the disarmed 
of those who became subject he compelled to practise to use 
a sling, regarding this to be a most servile weapon : for in con- 
junction with other forces there are times when slingers are very 
greatly useful by being present, but, by themselves, not all the 
slingers in the world could withstand very small numbers coming 
upon them in a body with weapons for close combat. 

16. And proceeding forward on the (march) to Babylon, 
he subdued the Phrygians who (dwell) in Greater Phrygia, and 
he subdued also the Cappadocians, and reduced to subjection 
the Arabians : and from aU these he made up not less than forty 
thousand horsemen (armed after the manner) of t>k<^ ^'s^^ssssssa.^ 
and many horses of the prisoners \ie> diaXjsr^xi^^ ^acass^^^^^^^siSk 
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allies : and he arrived at Babylon with a vast number of cavaby, 
a vast number of archers and javelin-men, and a countless number 
of slingers. 

CHAPTER V. 

1. And when Cyrus was at Babylon, he posted his whole 
army round the city, and then himself rode round the city with 
his friends and the most important of the allies. 2. And 
when he had viewed the walls, he prepared to lead off the army 
from before the city ; and a deserter, coming out, told him that 
they intended to attack him, when he was leading the army 
away : " for to them surveying it," said he, " from the walls, the 
line appeared to be weak." And it was in no way strange that 
such was the case; (for since his men) encompassed a great 
extent of wall, it was a matter of necessity that his line was little 
in depth. 3. Cyrus therefore hearing this, taking up his 
position in the centre of his own army with those that were 
about him, ordered the heavy armed men from the extremity on 
each wing, folding back the phalanx, to go along (the rear of) 
the stationary portion of the army, until the extremity, (brought) 
from either wing, should be opposite himself and the middle. 
4. And by doing this, those who kept their position straightway 
became more confident, being double in depth. And those 
changing places likewise felt more confident ; for those who kept 
their place were next the enemy. And when marching thus 
from each wing, they had united the extremities, they held their 
position having become much firmer, both those who had changed 
position on account of those in front, and those in front on 
account of those who had come up behind. 5. And since the 
line was thus folded back, it followed of necessity that the best 
soldiers were in the front and rear, while the worst were posted 
in the middle. And a disposition thus made seemed to be well 
arranged both for fighting and to prevent flight. And the 
cavalry and the light-armed men from the wings were always 
nearer the commander, by so much as the line was deeper by 
being doubled. 6. And when they were thus collected together, 
they retreated, as long as the weapons could reach them from the 
walls, without turning rmnd^ (eVt iroba) ; but when they were out 
of reach of the weapons, wheeling about, and at first moving 
forward (only) a few steps, they faced about to the left, and halted 
facing the walls : and the farther they drew off, the less frequent- 
ly did they change front. And when they thought they were 
in safety, they went off without jpausing (^welpov), until they were 
a^ the tents. 
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7. And when they were encamped, Cyrus summoned the 
most important (officers), and said, ^' Friends and allies, we have 
viewed the city round about, and I cannot see how anyone can 
take walls so strong and high by assaulting (them); and the 
greater number of men there are in the city, since they do not 
come out to fight, so much the sooner I think they may be 
reduced by famine. Unless therefore you have some other 
method to propose, I think that this people must be beseiged by 
this (method)." 8. And Chrysantas said, "This river," said 
he, "does it not flow through the midst of the city, having 
a breadth of more than two stadia?" "Yes, by Jove," said 
Gk)bryas, " and a depth at least so that not even two men, one 
standing upon the other, could reach above the water ; so that 
the city is still stronger by (means of) the river than by its walls. 
9. And Cyrus said, "Let us leave these things, Chrysantas, 
inasmuch as they are beyond our power : but it behoves us, 
having each got his share measured; to dig a trench as broad 
and as deep as possible, that we may require our guards as few 
Bfi may be." 10. So accordingly, measuring out (the ground) 
in a circle round the wall, and leaving an interval sufficient for 
great towers from the river, he caused to be dug on each side 
of the wall a very deep trench, and (the men) threw up the 
earth towards themselves. 11. And in the first place he built 
towers on the (bank of) the river, laying a foundation with 
palm-trees not less than a hundred feet (in length); for there 
are some which are even greater than that in length : for palm- 
trees indeed, when pressed by a weight, bend up, Uke asses 
which carry burdens. 12. These he placed below for this 
reason, that as much as possible he might seem like to one 
preparing to blockade (the city), and also in order that if the 
river should make its way into the trench, it might not carry 
away the towers. And he raised also many other towers on 
the earth thrown up, that there might be numerous watchposts. 
The (troops) then were employed in doing these things. 13. But 
those on the walls laughed at the blockade, as being furnished 
with provisions for more than twenty years. And Cyrus, hearing 
this, divided his army into twelve parts, as if intending that each 
part should keep guard one month in the year. 14. And the 
Babylonians again, on hearing this, laughed still much more, 
reflecting whether Phrygians and Lydians and Arabians and 
Cappadocians would keep guard over them, (men) whom they 
thought to be all the better disposed to them than to the Persians. 

15. And the trenches indeed were now dug. An.d G^r^ss. 
when he heard that there was a l^stw^ m^^^Vs^^Ss^^^^^^^^ 



20 XENOPHOirS [Bk. vn. Ch. V. 

the Babjlonians during the whole night kept on drinking and 
reyelling, during this (festival), as soon as it began to be dark, 
he took a number of men, and opened the trenches which were 
towards the river. 16. And when this was done, the water 
ran down the trenches during the night, and the course of the 
river through the city became passable for men. 17. And 
when the (matter) of the river was thus prepared, Cyrus passed 
word to the Persian captains of thousands both infantry and cavalry 
to attend upon him, each (captain) bringing his thousand (drawn 
up) two abreast, and the. rest of the sdlies to follow in rear of 
these, drawn up (in the order) in which (they were) befora 
18. They accordingly attended : and he, causing his attendants, 
both infantry and cavalry, to go down into the dry (channel) 
of the river, ordered them to see if the bed of the river was 
passable. 19. And when they brought word that it was 
passable, then indeed he called together the officers, both of the 
infantry and cavalry, and spoke as foUows. 

20. "My friends," said he, "the river has provided us a 
passage into the city; and let us boldly enter indeed, fearing 
nothing within, reflecting that these men against whom now we 
are proceeding, are the same whom we defeated, even when they 
had allies with them, and were all awake, and sober, and armed, 
and drawn up in order. 21. But now we shall fall upon 
them (at a time) when many of them are sleeping, and many of 
them are intoxicated, and all are in confusion : and when they 
do perceive that we are within (the city), stiU much more than 
now they will be unfit for service through their consternation. 
22. But if anyone apprehend this (a matter) which indeed 
is said to be a cause of fear to those entering a city, lest, 
mounting on the housetops, they should throw (missiles) from 
every side, as to this point be quite at ease : for, if any of them 
shoidd climb up upon the houses, we have the God Vulcan as 
an ally. Their porches are easily fired, their doors are made 
of the palm-tree, and anointed with bitumen, a most combustible 
material. 23. And we on the other hand have torches in 
abundance, which will quickly produce plenty of fire; and (we 
have) abundance of pitch and tow, which will quickly raise 
a strong flame ; so that it is necessary for them either to flee 
quickly from their houses, or at once to be burnt. 24. Come 
then, take your arms ; and I will lead you, with the help of the 
Gods. And do you," said he, " Gadatas and Gobryas, show the 
ways ; for you know them ; and when we are within (the city), 
conduct (us) by the quickest (way) to the palace." 25. " Aid 
Indeed, ''said those that were witih Gobryas, " it would be nothing 
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wonderful if the doors of the palace were unfastened ; since the 
whole city seems to be in a revel on this night. However we 
shall meet with a guard in front of the gates, for there is always 
(one) posted there." " We must not then be remiss," said Cyrus, 
" but proceed, in order that we may surprise the men as much 
unprepared as possible." 

26. And when these words were spoken, they proceeded ; 
and of those that met them, some were struck down and killed, 
some fled within again, and some raised a shout. And those 
with Gobryas joined in the shout with them, as if themselves 
abo being reveUers; and, proceeding as quickly as they could, 
arrived at the palace. 27. And those drawn up with Gobryas 
and Gadatas found the doors of the palace shut; and those 
that had been told oflf to attack the guai-ds, feU upon them 
while drinking at a large fire, and straightway treated them a« 
foes. 28. And since a clamour and noise ensued, those within 
heard the timiult. And as the king ordered them to see what 
was the matter, some of them opened the gates and rushed out. 

29. And those with Gadatas, as soon as they saw the gates 
unfastened, burst in, and, purstiing those who fled within l^mx 
and striking them, they came to the king : and they found him 
already s JLding ' and\aving drawn f sword w4h he had. 

30. And him indeed those with Gadatas and Gobryas, being 
numerous, mastered; and those with him were killed, one 
holding up before him something, and another fleeing, and 
another defending himself with whatever he could. 31. And 
Cyrus sent troops of horse down the streets, and ordered them 
to kill those whom they found outside, and (bidding) some who 
understood the Assyrian language to proclaim to those in the 
houses to remain within ; and (to say) if any were found outside, 
that they would be put to death. 

32. They indeed then did thus. And Gadatas and Gobryas 
came up : and in the first place they paid adoration to the Gods, 
because they had taken revenge upon their impious king, and 
then they kissed both the hand and feet of Cyrus, shedding 
many tears in the midst of their joy, and being delighted. 
33. And when day came, and those holding the towers perceived 
that the city was taken and the king dead, they gave up the 
towers also. 34. And Cyrus immediately took possession of 
the towers, and sent commanders and garrisons into them, and 
gave up the dead to the relatives to bury ; and he ordered the 
heralds to proclaim that all the Babylonians were to bring out 
their arms; and wherever arms should be found in a houae^ 
Jie gave notice that all the peoplem \\>^wiiL^\i^Y^'^*^^^^*'^^^ 
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They accordingly brought out (their arms), and Cjmis had them 
placed in the towers, that they might be ready, if ever at all he 
should want to use them. 35. And when these things had 
been done, in the first place, summoning the Magi, since the city 
was (now) one taken by the sword, he ordered them to select the 
first fruits for the G^s, and sacred enclosures; and next he 
distributed houses and public buildings to those whom he con- 
sidered as sharers in what had been done : and he made the 
distribution thus, as had been settled upon, the best (things) to 
the most deserving (men). And all who thought that they had 
less (than their share) he ordered to come and inform (him). 
36. And he gave notice to the Babylonians to till the land, 
and to pay the tribute, and to serve those to whom each of them 
were assigned : and he ordered that the Persians who were 
sharers (with him), and as many of the allies as chose to remain 
with him, were to hold converse as masters with those whom 
they received (as their share). 

37. After this, Cyrus, desiring now to make arrangements 
himself also such as he thought to be fitting for a king, deter- 
mined with himself to do this with the concurrence of his friends, 
yet so that with as little unpopularity as possible he might 
appear (in public) seldom and stately. Thus then he contrived 
this. In the morning, taking his station (in some place) where 
he thought it to be suitable, he received anyone who wished to 
say anything, and, after giving him an answer, sent him away. 

38. And the people, when they knew that he would receive 
them, came in unmanageable numbers; and since they; struggled 
concerning an approach, a great strife and contention arose. 

39. And the attendants, making a distinction as weU as they 
could, admitted them. And wheWer any of his friends, push^ 
ing through the crowd, appeared before (him), Cyrus, stretching 
out his hand, drew them to him and spake thus ; " My friends, 
wait until we have dismissed the crowd, and then at leizure we 
will confer." His friends accordingly waited, and the crowd 
more and more kept flocking in, t^til the evening anticipated 
them by coming on before he was at liberty and could converse 
with his friends. 40. So indeed Cyrus said, "of a truth," 
said he, " sirs, now indeed it is time to separate ;" but come 
to morrow morning ; for I wish to have some conversation with 
you. On hearing this his friends gladly went ofiF hurrying, 
having done penance through all the wants of nature. Thus 
then they went to rest. 

41. And on the next day Cyrus was present at the same 
place, and a £ar greater multitude of people stood round, desiring 
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to approacli him, and they were present much earlier than his 
friends. Cyrus therefore, placing around himself a large circle 
of Persian spearmen, gave orders that no one should pass except 
Ms friends and the generals of the Persians and the allies. 42. 
And when they came together, Cyrus spake to them thus. 
*' Friends and allies, we have nothing to impute to the Gods, as 
not having hitherto effected all that we wished ; if however the 
performance of great actions shall be of such a nature, that it 
is not possible (for a person) either to obtain leizure for himself, 
or to enjoy the company of his friends, I indeed bid farewell to 
such good fortune. 43. For you remarked," said he, "even 
yesterday I am sure, that, beginning in the morning to listen to 
those that came, we did not make an end before evening ; and 
now you see those and others more numerous than those who 
were present yesterday (ready) as if about to give us trouble. 

44. If then a man is to give himself up to these (affairs), I 
reckon that some small part of me (only) will fall to your share, 
and a very small part of you to me ; while of myself I know well 
that not any (part) whatever will fall to my share. "And 
besides," said he, "I perceive also another ridiculous matter. 

45. For I doubtless am disposed towards you as it is natural 
(that I should be) ; but, of these that are standing round, I know 
perhaps one, perhaps none ; and all these are so arranged, that, 
if they can get the better of you by pushing, (they thmk that), 
sooner than you, they will be likely to obtain from me what 
they desire. But I should think it right that such persons, if 
any of them want anything from me, should make court to you 
who are my friends, begging for an introduction (to me). 46. 
Perhaps then someone may ask, why indeed did I not thus 
arrange matters from the begimling, but put myseH at their 
disposal in public. (I reply that I acted so) because I knew that 
the affairs of war were such, that a commander ought not to 
be the last either to know what is necessary (to be known), 
or to do what occasion may require : and I thought that such 
commanders as were rare to behold, omitted many things which 
ought to be done. 47. And now since this most toilsome war 
has abated, my own mind also seems to me to be worthy to 
obtain some rest. Since then I am at a loss as to what I 
should hit upon to do so that both our own affairs may fare 
well, and also those of others of whom we ought to take care, 
let some one recommend what he sees to be most expedient." 

Cyrus indeed spake thus. 48. And there rose up after 
him Artabazus, who once said that he was his relatiQiaL^ -^ca^ 
said; "Assuredly you have done "wdl," »^'\\ift^ ^^^ycaa^SsL^^isi^^^ 
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this subject. For I, beginning when you were yet very young, 
desired to become your friend, but, seeing that you were in 
no way in want of me, I shrank from approaching you. 49. 
But when you happened once to stand in need of me to convey 
promptly to the Medes the (orders) from Cyaxares, I reckoned, 
if I zealously assisted you in this, that I should become intimate 
with you, and that it would be possible for me to converse with 
you as long a time as I might wish. 50. And those things 
indeed were executed so that you praised me. And after this 
the Hyrcaniaus indeed first of aU became our friends, and that 
too when we were exceedingly pinched for allies : so that in 
our love for them we almost carried them about hi our arms. 
And after this when the enemy's camp was taken, I do not 
suppose you had leizure to concern (yourself) about me ; and I 
excused you. 51. And after this Gobiyas became our friend, 
and I rejoiced (at this); and also Gadatas; and now it was a 
difficult thmg to get any share of you. When indeed the Sacians 
and Cadusians became aUies, you naturally had to pay them 
courtesy ; for they had shown courtesy to you. 52. And when 
we came again (to the place from) whence we set out, seeing you 
engaged about horses, chariots, and machines, I thought that 
when you had leizure from this, then also you would have leizure 
to attend to me. But when indeed there came the terrible news 
that all mankind were assembling against us, I supposed that we 
had now reached the climax; and if these things should turn 
out well, I thought now that I knew well that there would be 
abundant opportunity for intercourse between you and me. 53. 
And now we have conquered in the important battle, and we 
have Sardes and Croesus in our power, and we have taken Baby- 
lon and have subdued all things ; and (yet) by Mithras, I indeed 
yesterday, unless I had fought my way with my fists through the 
multitude, should not have been able to come near you. And 
when indeed you took me by the hand and bade me stay by you, 
I was now an object to be gazed at, because I passed the whole 
day with you without food or drink. 54. Now therefore if indeed 
any way shall be found, so that we who have become the most de- 
serving, shall have the greatest share of you, (well and good); if 
not, I should wish to again proclaim from you, that all should de- 
depart from you, excepting us, who have been friends from the 
beginning." 

55. At this indeed Cyrus and many others laughed: and 

Chrysantas the Persian rose up and spoke thus. " But formerly, 

Cyrus, you properly presented yourself openly, both for the 

reasons which you yourself mentioned, and because it was 
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not your first object to show us attention. For we were present on 
our own account : but the multitude it was necessary to win over 
by every means, in order that they might most gladly be willing 
to undergo labours and meet dangers with us. 56. But now 
since you are not in this mood only, but can attach others also, 
whom it may be desirable, now also it is fitting that you should 
have a house : or what enjoyment could you have in ruling, 
if you were the only one destitute of a home, than which there is 
no place more sacred among men, or more pleasing, or more 
fitting ? and then too," said he, " do not you think that we also 
should be ashamed^ if we should see you patient outside, while 
we were in houses, and should seem to have advantage over 
you ?" 57. And when Chrysantas had said these things, many 
agreed with him in this. Accordingly iadeed (Cjmis) entered 
the palace, and those who brought the treasures from Sardes, 
delivered them up there. And when Cjmis entered, m the first 
place he sacrificed to Yesta, then to Jupiter the long, and to 
whaiiever other deity the Magi directed. 

58. And having done these things, he now commenced to 
regulate other matters. And considering his own circumstances, 
that he was taking in hand indeed to govern many men, and was 
preparing to dwell in a city the greatest of those renowned, and 
this same (city) was so disposed towards him, as a city would 
become that was most hostile to a man, considering indeed these 
things, he thought that he needed a guard for his person. 59. 
And knowing that at no time are men more easy to master, than 
when they are eating, or drinking, or bathing, or sleeping, 
he reflected what persons on such occasions he might have 
around him most trustworthy. And he concluded that no man 
could ever be trustworthy, who should love another more than 
the person wanting protection. 60. Such indeed then as had 
children or wives which suited them, or favorites, he felt sure 
would naturally be compelled to love these most ; and observing 
that eunuchs were destitute of all these, he thought that these 
would value most (those) who were able to enrich them most, 
and to help them, if they were wronged in any way, and to 
bestow honours upon them ; and he thought none could surpass 
him in benefitting them. 61. And in addition to these things, 
eunuchs, being of no repute among other men, even on this 
account want a master as a protector; for there would be no 
man who would not think fit to take advantage of a eunuch ia 
everything, unless something else more powerful should prevent 
him ; but nothing hinders even a eunuch to be foremost in beini^ 
faithfol to a master. 62. Aiil3l Vi >i5aa.\. ^"VSlOcl \£l^^ -^jrrs^ 
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think, that eannchs are feeble, this did not appear (so) to him. 
And he conjectured (this) also from other animals; for Tidons 
horses, when castrated, cease to bite and to be Tidons, and are 
no less fit for war; and bulls, when castrated, abate somewhat 
of their fierce spirit and mimliness, but are not deprived of their 
strength and power to work; and dogs in like manner cease 
to desert their masters, when castrated, bat are in no way worse 
for watching and for hunting. 63. And men likewise, become 
more gentle, when deprived of this desire, but not however less 
careful of things entrusted to them, not at all worse horsemen, 
or less fitted at all to throw the javelin, or less ambitious. 64. 
And they are manifest, both in war and in hunting that they 
preserve ^nulation in their minds. And of being faithful on the 
tall of their masters they have afforded the surest test, for none 
have displayed more faithful actions under the misfortunes of 
masters than eunuchs. 65. And if they are thought to suffer 
any diminution of bodily strength, arms can make the weak 
equal to the strong in battle. Coming to these conclusions, 
begiiuiing from the doorkeepers, he chose (for) all his attendants 
about his own person, eunuchs. 

%%. But thinking that this was not a sufficient protection 
against the multitude of those Ol-disposed (towards him), he 
considered whom of the rest he should take, as the most faithful 
guards around the palace. 67. Knowing therefore that the 
Jrersians were those who lived the hardest lives at home, on 
account of poverty, and lived most laboriously, on account of the 
ruggedness of their country, and on account of being workers of 
their own land, he concluded that these would most like the kind 
of life with him. 68. He took therefore of these ten thousand 
q>earmen, who, night and day, were to keep guard round about 
the palace, when he was at home ; and, when he went out any- 
where, were to attend him, drawn up on either side. 69. And 
thinking that it was necessary that there should be sufficient 
guards for the whole of Babylon, whether he himself happened 
to be staying there, or to be absent, he established also in 
Babylon a strong garrison; and ordered the Babylonians to 
furnish pay also for this, wishing them to be as poor as possible, 
in order that they might be most humble and most easily 
restrained. 

70. The same guard indeed (which was then established) 
about his person, and that which was then established in Baby- 
lon, even now still continues to be maintained in like manner. 
And considering again how both his whole dominion might 
Jf0 held together, and more still be added, he came to the con- 
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elusion that these mercenaries were not so much daperioi' (in 
character) to those subjected, as inferior (in numbers) ; and he 
judged that he ought to retain those brave men, who, with the^ 
help of the Gods had secured him victory, and that he ought to 
take care that they should not remit the exercise of valour.: 
71. But in order that he might not seem to enjoin this upon 
them, but that being convinced also themselves that these things 
were best, so they might persevere in and cultivate excellence, he. 
ealled together those equal in honour, and all as many as were: 
most important, and who seemed to him to be most worthy to be 
partakers both of his toils and advantages. 72. And when 
they came together, he addressed them thus : 

^' Friends and allies, to the Gods indeed the greatest thanks 
(are due), because they have granted us to obtain (those things) 
of which we thought (ourselves) to be worthy. For now indeed 
we possess a country both extensive and valuable, and (people) 
who by cultivating it will nourish us ; and we possess also houses 
and furniture in them. 73. And let none of you at least 
think that, in possessing these things, he possesses what is 
anothers ; for the law is everlasting among all men, that, when a. 
dty of the enemy is taken, both the persons of those in the city 
and their property belong to the captors. Therefore you will 
not with injustice retain whatever you may possess, but (it will 
be) in benevolence that you shall refrain from depriving them of. 
anything which you may suffer them to hold. 74. Moreover 
1^ to the future, I am thus of opinion that, if we shall turn to 
slothfulness and to the luxury of wicked men, who consider 
labour a most wretched thing, and to live without labour, luxury, 
I say that we shall speedily become worthless to ourselves, and 
shall soon be deprived of all our advantages. 76. For indeed 
for men to have been good, this /is not (in itself) sufficient for 
their continuing to be good, unless one constantly keep in view 
that object ; but just as also other arts, when neglected, become 
worthless, and (just as) bodies again, which are in good condition, 
when one abandons them to inactivity, become unhealthy again, 
so also prudence, and temperance, and courage, when one remits 
the practice of them, thenceforth turn again to vice. 76. We 
ought not then to be remiss, nor to give ourselves up to present 
pleasure. For I deem it indeed a great deed even to acquire 
dominion, but a still greater one to preserve what it acquired. 
For to acquire has often happened to one displaying boldness 
only, but to preserve what is acquired, this never happens with- 
out prudence and temperance, nor without much care. XX ^ 
And it behoves (us) knowing tiieae tibm'^ Xksyw Tssa.^ "Kisst5!i V^. 
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practice virtue, than before we acquired these advantages, being 
well assured that when a man has most, then most people both 
envy him, and plot against him and t>ecome his enemies, and 
especially if, from men against their will, he is holding posses- 
sions and service, as we (are doing). Moreover we ought to 
believe that the Gods will be with us ; for we do not hold (these 
possessions) unjustly after plotting, but having been plotted 
against we have taken revenge. 78. However the next step 
aner this most advantageous to us must be won by ourselves; 
and this is, to be worthy to rule by being better than those 
ruled. Of heat, therefore, and of cold, and of meat, and drink, 
and labours, and sleep, we must give a share also to our depen- 
dants; while giving (them) a share however, we ought to en- 
deavour first to appear superior to them. 79. But of military 
knowledge and practice we must not give a share at all to these, 
whom we wish to establish as our labourers and tributaries, but 
in these exercises we must ourselves have the advantage, feeling 
certain that the Gods have shown these things to men, as the 
means of liberty and happiness ; and as we have taken arms from 
them, so it behoves us ourselves never to be without arms, well 
knowing that to those who are nearest their arms, to these also 
what they desire is most at command. 80. But if any man is 
revolving any such question as this, * What then was the good 
to us to have eflfected what we desired, if still it will be necessary 
to endure both hunger and thirst, and toil and anxiety,' he ought 
to learn this, that good things delight (a man) so much the more, 
in proportion as he arrives at them after labouring the more 
beforehand. For toil (gives) a relish to good things; and 
without needing to obtain a thing, (there is) nothing (which) 
can be required at such expense as to be pleasant. 81. Ana 
if, with reference to those things which men most desire, some 
deity has helped us to provide these for ourselves, and if anyone 
himself will so provide these things for himself as that they may 
appear most pleasant, such a man will so far have the advantage 
over those who are more in want of the necessaries of life, as 
that when hungering he will obtain the most agreeable food, and 
when thirsting, wiU enjoy the most agreeable drinks, and when 
needing rest will rest most pleasandy. 82. On account of 
which things, I say, that it behoves us now to strain every nerve 
after bravery, in order that we may enjoy our advantages in the 
way (which is) best and most agreeable, and in order that we 
may be without experience in that which is most grievous of all 
iMnga, For not to have acquired advantages (at all) is not so 
dhtrmsing, as it is painful to be deprived oi t\i"OTOL after having 
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acquired them. 83. And consider also this, what pretext we 
should have to allege for becoming baser than before. Whether 
(is it) because we hold command ) But it is not surely becoming 
for one holding command to be more wicked than those under 
his command. Or (is it) because we seem to be more prosperous 
now than before 1 Will anyone say then that vice is becoming to 
prosperity? Or (is it) that, since we got possession of slaves, 
we shall punish them if they are wicked ? and how (then) is it 
becoming for him who is (himself) wicked to punish others on 
account of wickedness or slotL 84. And consider also this, 
that we are preparing to maintain many (men) as guards both of 
our houses and of our persons; and how would it not be dis- 
graceful if through other body-guards we should think it to 
be necessary to obtain safety, but we ourselves should not act as 
guards to ourselves; and indeed one ought to know well at 
least, that there is no other guard such as for each one himself 
to be honourable and brave; for this (excellence) must concur 
(in his character) ; for one who is destitute of excellence can have 
no single other point aright. 85. What then do I say it 
is right to do, and whereto practice exceUence, and where 
to go through the exercise (of it); I shall say nothing new, 
my friends; but as, among the Persians, those equal in hon- 
our pass their time about the courts, so also I assert that it 
behoves us who are all honoured here, to practice the same 
things which (are practised) also there, and (it behoves) you 
at least, keeping your eyes on me, being present (here) to 
consider if I shall continue paying attention to the things 
which I ought, and I remarking you shall watch, and those 
whom I shaU see practising what is good and excellent, these 
I shall honour. 86. And our children, to whomsoever of 
us any may be bom, we may instruct here; for we ourselves 
shall be better (men) by wishing to show ourselves as the 
best possible examples to our children; and our children, 
not even if they should wish, will easily become vicious, neither 
seeing nor hearing anything unbecoming, but passing their 
whole time in honourable and virtuous pursuits." 
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1. Ctbus indeed thus spoke ; and there rose np after him, 
Chrysantas, and spoke as follows : " Frequently indeed, my 
friends, at other times I have observed that a good ruler differs 
in no respect from a good father; for fathers exercise forethought 
for their children, in order that never at any time advantages 
shall be wanting to them, and Cyrus seems to me on the present 
occasion to recLmend (a courJ) from which we may c^ntinae 
most of all to enjoy happiness. But what he seems to have 
made plain less fully tlum was necessary, this I will endeavour 
to explain to those who do not know it 2. For consider 
indeed what city belonging to an enemy can be taken by those 
who are disobedient ) or what friendly (city) can be safely guarded 
by those who are not obedient ? or what army (consisting) of 
disobedient (men) can obtain victory) or how could men be 
sooner worsted in battle, than when they begin individually to 
consult each one for his own safety ? or what other advantage 
can be effected by those who do not obey their superiors ? or 
what cities can be administered according to laws? or what 
families can be preserved ? or how could ships arrive where it is 
necessary? 3. And as to the advantages which we now 
possess, by what else have we effected (these) rather than by 
being obedient to our commander ? for through, this (obedience), 
both by night and by day we have quickly arrived where-ever it 
was necessary, and by following our commander in close order we 
have been resistless, and of the things commanded we have left 
nothing half accomplished. If therefore obedience to command 
appears a most important advantage for the accomplishment oi 
excellent objects, to be well assured that this very thing also is a 
most important advantage for preserving what it is necessary 
(to preserve). 4. Formerly indeed most of us have had 
command of none, but have been commanded ; but now, all here 
present, are so situated that you have command, some over more, 
some over fewer. As therefore you yourselves shall think it 
right to rule those under you, so also let us ourselves submit to 
those to whom it becomes us to submit. And it behoves us to 
differ A-om slaves so far, that slaves indeed agiainat their will 
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serve their masters, but us, if we desire to be free, it behoves 
willingly to perform what appears to be of the highest imporj^ 
ance. And you will find," said he, " that even where a state is 
administered without a monarchy, that (state) which is most 
willing to obey those ruling, this is least likely to be compelled 
to obey its enemies. 5. Let us attend therefore, as Cyrus 
urges, at the palace, and let us practise (those things) by which 
we shall be able best to retain what we ought, and let us submit 
ourselves to Cyrus to employ (us) in whatever way may be 
necessary. For this one ought to know well, that Gyrus will 
never be able to discover anything wherein he shall make good 
use (of us) for his own purposes, and not for ours ; since the very 
same things are profitable to us (as to him), and the same 
persons are enemies to us (as to him)." 

6. And when Chrysantas had said these things, in like 
manner indeed also many others, both of the Persians and aUies, 
rose up iatending to support him ; and it was determined, that 
the men of rank should attend from time to time at the doors 
(of the palace), and offer themselves (for him) to employ them, 
in whatever way he might wish, until Cyrus should dismiss 
them. And as it was then determined, so also at the present 
time those id Asia who are under the king still do, (for) they 
attend at the doors of their rulers. 7. And as Cyrus has 
been shown in his speech* arranging for preserving to himself 
and the Persians the dominion, so these same institutions the 
kings also who succeeded him, even to this present time, continue 
to observe. 8. But it fares the same with these institutions as 
with others ; whenever the governor is a better one, the institu- 
tions are observed more strictly ; but whenever (he is) a worse 
one, (they are observed) more negligently. The men of rank 
therefore attended at the gates of Cyrus with their horses and 
lances, it having (thus) approved itself to all the chief men who 
had helped to overthrow the (Assyrian) empire. 

9. And Cyrus for different affairs appointed different mana- 
gers ; and he had both his receivers of the revenues, and 
dispensers of his outgoings, and overseers of works, and keepers 
of his treasures, and providers of necessaries for living ; and as 
care-takers of his horses and dogs, he appointed those whom he 
thought would provide these beasts too in the best condition for 
him to use. 10. But as to those whom he thought he ought 
to have as joint-guardians of his prosperity, that these should be 
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the most eligible persons, he himself took care, and he did not 
assign the care of this to others, bat considered this to be his 
business. For he was aware that, if ever he should require any 
fighting, (it was) from these he mnst select his comrades and 
supporters, with whom the greatest dangers (would have to be 
met) ; and he knew that from these he must appoint commanders 
both of (his) infantry and cavalry. 11. And if he should 
require generals anywhere (to serve) without him, he knew that 
from these they must be sent ; and he knew that he must employ 
some of these as guardians and satraps of cities and whole 
nations, and some of these must be sent as ambassadors, (a 
mission) which he deemed to be of the greatest consequence 
to obtain what he wanted without war. 12. If these then 
were not such as they ought (to be), through whom the 
most important and most numerous affairs were to be 
conducted, he thought that his affairs would go badly. But 
if these should be such as they ought, he thought all would 
be welL Feeling thus he entered therefore into this charge; 
and considered that the same exercise of virtue belonged 
also to him. For he did not consider that it was competent 
for him, without himself being such an one as he ought to 
be, to incite others to truly noble deeds. 13. And when 
he reflected upon these things, he thought that in the first 
place there was need of leizure, if he would have the power 
to attend to the most important (matters). Therefore he thought 
that it was not possible to neglect the revenues, foreseeing 
that it would be necessary to expend much for a great empire ; 
and on the other hand, since his possessions were great, to 
be himself always employed about them, he knew that (this) 
would bring about a want of leizure to consult for the safety 
of the whole. 14. Considering accordingly, how the economy 
(of his kingdom) might be well arranged, and the leizure (he 
required) might be obtained, he reflected somewhat on the 
arrangement of an army; for as in most matters the captains 
of ten have charge of decads, and the captains of a hundred 
(have charge) of the captains of ten, and the captains of a 
thousand of the captains of a hundred, and the captains of ten 
thousand of the captains of a thousand, and so no one is left 
without superintendence, not even if there should be very 
many myriads of men, and when the general wishes to employ 
the army in any way, it is sufficient if he gives orders to the 
captains of ten thousand; 15. As these affairs therefore were 
managed, bo also Cyrus arranged under certain heads his civil 
a^kuv; so that it was possible for Cyrus, \>y ^ioit^eisui^ with a 
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few, to have none of his affairs without superintendence; and 
by this now he obtained leisure more than another man who had 
charge (only) of one house or one ship. Thus indeed having 
arranged his own affairs, he taught also those about him to 
adopt the same arrangement. 

16. Thus he provided leizure indeed both for himself and 
and those around him, and he began to take care that his 
partners should be such as they ought. In the first place, as 
many as were able to subsist by the labour of others, (and yet) 
did not present themselves at his gates, these he sought for, 
considering that those attending indeed would not be willing 
to do anything either base or disgraceful, both through being 
near their prince, and through knowing that they would be 
observed, (as to) what they would do, by the very best (men) ; 
and those who did not present themselves, these he deemed to 
be absent either through some want of power, or (some) unjust 
practices, or (some) neglect. 17. This then first we shall state, 
now he compelled such to attend. He would order one of those 
about him (who were) his chief friends, to take possession of the 
(belongings) of the person not attending, asserting that he was 
taking possession of his own. When therefore this took place, 
straightway those dispossessed would come (to him) as having 
been wronged. 18. And Cyrus, for a long time indeed, would 
not find ifisure to give a hearing to such men, and when he did 
hear them, he put off his decision for a long time. And by doing 
these things, he thought to accustom them to pay court to him, 
and (this) m a less offensive way than if he himself by punishing 
(them) forced (them) to present themselves. 19. This was 
one of his methods of instruction to make men present them- 
selves; and another (was) to assign to those presenting them- 
selves the most easy and most profitable (posts); and another 
(was) never to distribute an3rthiiig to those absent. 20. But 
the chief method of compulsion was, if any of these would not 
listen to anyone, taking from this man what he had, he would 
give it to another whom he thought was able, on a necessary 
occasion, to present himself; and so he gained for himself a 
useful &iend instead of a useless one. ^d the present king 
makes enquiry, if anyone (of those) be absent whose duty it is 
to present himself. 

21. To those indeed then who did not present themselves 
he thus conducted (himself). But those affording themselves 
he thought he should most of all excite to honourable and 
virtuous actions, inasmuch as he did consider he was their right- 
ful leader, if he himself should. euAswoxa \ft ^o^ \sflBsa^&. *v«^ 
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those governed, as above all others accomplished in virtue. 

22. For he seemed to perceive that men were rendered better 
by written laws ; and he deemed one who regarded law (to be) 
a good commander to men, because he was able both to direct, 
and to observe, and to punish anyone misconducting (himself). 

23. Thus indeed judging, in the first place he showed himself 
very anxious to carry out matters connected with the Gods, 
at this time when he was most prosperous. And at that time 
first the Magi were established, and he was ever wont to chant 
praises at daybreak to the Gods, and he used to sacrifice every 
day to such deities as the Magi might direct. 24. Thus indeed 
the (institutions) then established, still even now continue, under 
him who is from time to time king. In this therefore the other 
Persians also were the first to imitate him, deeming that they 
themselves also would be more fortunate, if they should worship 
the Gods, as (he did) who was the most fortunate (of all), and 
their ruler ; and they thought that by acting thus they should 
please Cyrus. 25. And Cyrus deemed the piety of those 
around him an advantage also to himself, reasoning as (those 
reason) who choose to make a voyage with men of piety, rather 
than with those who are thought to have done anything impious. 
And in addition to these things he reckoned that if all his 
associates were religious, they themselves would be less willing 
to do anything impious, both towards one another and towards 
himself, deeming (himself) to be the benefactor of his associates. 
26. And by manifesting also this, that he made it of great 
importance to do injury to no-one, either friend or ally, but 
to look firmly to what was just, he thought that others also 
would abstain the more from dishonourable gains, and would 
wish to acquire (their gains) by just means. 27. And he 
thought that (he should be) the more (likely) to inspire all 
men (with a sense) of propriety, if he himself should be manifest, 
as so reverencmg aU, as neither to say or to do anything dis^ 
graceful. 28. And he conjectured that this would be so from 
the following (consideration); for to say nothing of a ruler, 
but even (among) those whom they do not fear, men reverence 
the reverent rather than the shameless; and that to women 
whom they see respecting themselves, they are the more willing 
to pay respect in turn through seeing it. 29. And again, the 
disposition to obey he thought would thus be most enduring in 
those around him, if, those obeying imhesitatingly, he should 
be manifest as honouring, more than those seeming to display 
t^he greatest and most laborious virtues. 30. And he continued 

to think and act thus. And displaying Yds oyjil modesty, he 
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caused also everyone else to practise this the more. For when 
(men) see one, who lia« it most in his power to behave with 
insolence, acting with modesty, so the more those of inferior 
rank are desirous to be manifest as doing nothing insolent. 

31. And he distinguished shame and modesty in this way, 
that those who felt shame avoided disgraceful (practises) 
in what is evident, but the modest (avoid) them also in secret. 

32. And he thought that self-control would thus best be prac- 
tised, if he himself should show himself, as not drawn away by 
present pleasures from (the pursuit) of right things, but a^ 
willing first to toil honourably previous to enjoyment. 33. There- 
fore, being such (himself), he established at his gates extreme 
good order among the inferior (ofiicers), who submitted to their 
superiors, and great respect and orderly behaviour towards one 
another. And you would not notice there anyone either in- 
dulging in angry clamour, or expressing joy insultingly with 
laughter, but, when beholding them, you would have thought 
that they were living in reality for honour. 

34. Practising and contemplating such thmgs indeed, they 
passed their time at the doors (of the palace). And, for the 
sake of military exercise, he led out to hunt, those whom he 
thought ought to take that exercise ; deeming this to be alto- 
gether the best exercise for warlike (employments), and most 
efl&cient for the art of riding. 35. For in all sorts of country 
this especially renders them able to keep their seat, through 
pursuing wild beasts in their flight, and this especially makes 
them capable of acting on horseback, through their eagerness 
and desire of taking (their game). 36. And thus he especially 
accustomed his associates to be able to endure self-restraint. 
and toil, and cold and heat, and hunger and thirst. And at the 
present time the king, and the others who are about the king, 
still continue doing these same things. 37. Therefore that 
he did not think that anyone had any business with government, 
who was not better than those governed, is evident also from 
all those things previously said, and that by thus exercising 
those about him, he most of all himself wrought out both self- 
qontrol and military arts and exercises. 38. For he led out 
others to hunt whenever there was not any necessity (for him) 
to remain (at home) ; and whenever it was necessary, he himself 
used to hunt at home the (beasts) kept in his parks ; and he 
neither himself ever took dinner before he took exercise,* nor 



* lit. Sweated. 
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did he allow food to be thrown to his horses unexercised; and 
he invited also to this hunting the eunuchs who were about him. 
39. Therefore he himself indeed greatly excelled in all exceSent 
accomplishments, and those around him greatly (excelled), 
through constant exercise. Such an example indeed he showed 
himself (to be). And in addition to this also, whomsoever of 
others he saw most zealously pursuing what was honourable, 
these he rewarded with presents, and commands, and seats, 
and all kinds of honour ; so that he infused into all great emula- 
tion, that each might appear the best to C3mis. 

40. And we think that we have observed in (the character) 
of Cyrus, that not in this alone did he deem that rulers ought 
to d^er from those ruled, (namely) in being better than them, 
but he thought that they ought to blind them by deception. 
At any rate he himself chose to wear the Median dress, and 
persuaded his associates to wear it; for this seemed to him 
to hide (any defect), if anyone had any defect in his person, 
and to make the wearer appear very handsome and very tall. 
41. For (the Modes) have shoes of a certain kind, in which 
it is most easy to conceal the introducing somewhat, so as to 
appear to be taller than they are. And he allowed them to 
paint under the eyes, so that they might appear to have more 
beautiful eyes than they really had, and to be anointed, that 
they might be seen with better complexions than they had by 
nature. 42. And he took care also that they should not be 
seen either spitting, or blowing the nose, or turning aside for 
a sight of anything, as if they wondered at nothing. All these 
things he thought tended somewhat to make them appear 
less ukely to be despised by those under authority. 

43. Those indeed whom he thought ought to have authority 
(over others), he of himself so trained, both by exercise and 
by presiding over them with dignity ; but those whom on the 
other hand he trained for servitude, these he neither incited to 
practise any of the liberal pursuits, nor allowed to possess arms ; 
and he took care that they should never be without food or drink 
on account of liberal exercises. 44. For whenever they had 
to drive out the wild beasts, with the cavalry, into the plain, 
he used to order provisions to be carried to the chase for these, 
but not for any of the well-bom ; and whenever there was a 
march, he led them to water like beasts of burden. And when- 
ever it was time for dinner, he used to wait for them until 
they had eaten something, that they might not become raven- 
ousJjr hungry; so that these also called him father just as the 

nobles (did), because he took care oi tliem m oidst tk^t without 

doubt tbey should alw&ja continue slaves. 
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45. For the whole empire of the Persians indeed then, 
he thus procured stability. And he felt strongly confident that 
to himself there was not any danger of suffering any (harm) from 
the conquered ; for he thought them to be spiritless, and he saw 
them to be destitute of order, and besides this no-one of them 
ever came near him either by night or by day. 46. But 
those whom he deemed to be of the best class, he saw armed and 
united, and some of them he knew to be captains of horse, and 
some of foot; and many of them also he perceived to have 
abilities (such) as to be fitted to govern ; and these for the most 
part used to associate with his own guards, and many of these 
were often brought into company with Cyrus himself ; for this 
was necessary, if he were to make any use of them ; from these 
then there was danger that he might, in the greatest degree, 
suffer some ^harm) in many ways. 47. Considering therefore 
how he mignt have security also from these, he did not approve 
of stripping them of their arms, and making them unfit for war, 
both thinHng it unjust, and deeming this (likely to cause) a 
dissolution of empire ; but on the other hand not to permit them 
to come to him, and to be manifest as distrusting them, he 
considered (likely to prove) the commencement of war. 48. But 
one thing, instead of all these, he perceived to be the best for 
his security, and most honourable, (namely, to try), if he could 
to make the nobles more friendly to himself than to one another. 
How then he appears to me to have come to be beloved, this I 
will endeavour to relate. 

CHAPTER n. 

In the first place then, on all occasions, he displayed, as far as 
he could, a benevolence of feeling ; reflecting that as it is not 
easy for men to love those seeming to hate them, nor to bear 
good-will to the ill-disposed, so also those known to love and 
bear good-will could not be hated by those who thought (them- 
selves) to be beloved (by them). 2. As long therefore as he 
was more without power to bestow benefits in money, both by 
taking forethought for those who were with him, and by being 
the fi^t to work (for them), and being manifest as pleased at 
their successes, and grieved at their mi^ortunes, by these means 
he endeavoured to court friendship ; but when it happened to 
him that (he was able) to benefit them with presents, he seems to 
me to have been aware in the first place that there is no kindness 
done by men to one another, at the same expense, more gratify- 
ing th^^ the sharing of meat and dnrJs. i^>ScL ^«5S!^\• "^^ ^»2b^ 
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on this point being of such opinion, in the first place he ordered 
on his own table, that, of whatever dishes he himself partook, 
(a number) similar to these should always be set out for him, 
sufficient for several persons ; and as many as were set on, all 
these, except what he himself and his friends required, he used 
to distribute to those whom he on each occasion chose among his 
friends, to show (his) remembrance or affection. And he used 
to send (portions) also to those with whom he was pleased, 
either on guard, or in their attendance, or in whatever other 
employments; indicating this, that they would not escape his 
notice in their endeavours to gratify him. 4. And he honoured 
also (certain) of his domestics (by presents) from his table, 
whenever he was inclined to praise any one (of them); and all 
the food of his domestics he had placed on his own table; 
thinking that, like dogs, this would produce in them a certain 
attachment. And if he wished any of his friends to be courted 
by many, to these also he used to send (presents) from his table ; 
for to this day still, to whomsoever men see (presents) sent from 
the royal table, to these all pay greater court, thinking that they 
are held in honour, and able to effect whatever they may want. 
And moreover also, not on account of these things only which 
have been mentioned, the things sent from the king are pleasing, 
but in reality also in flavour thin£^ from the kins^'s table are far 
superior. I And that this shfuld be so indJd is in no way 
at all wonderful; for as also other arts in great cities are es- 
pecially brought to a high pitch, in the same way also the dishes 
for the king's table are dressed in the best possible manner. For 
in small towns the same men make a couch, a door, a plough, 
and a table, and frequently the very same person also is a 
builder, and is satisfied if even thus he can find sufficient custom- 
ers to maintain him; it is impossible however for a man who 
works at many things to do them all well. But in great cities, be- 
cause many require each particular thing, one art suffices for each 
(man), to maintain him ; and frequently not even an entire one ; 
but one makes men's shoes and another women's ; and there are 
(cases) where one man gets a living merely by stitching shoes, 
and another by cutting out upper leathers only, and another by 
doing none of these things, but merely putting together these 
(parts). It follows of necessity therefore, that one employed in 
work of the smaUest compass, he must of necessity do this best. 
6. And in the very same case also are matters relating to food. 
For (in the case of him) for whom the same man spreads a couch, 
sefy out the table, kneads the dough, dresses sometimes one dish, 
sometimes smothery it must necessarily YiapipeiL 1 tlcdnk to this. 
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man, so to fare as each thing may turn out ; but where (there is) 
enough employment for one to boil meat, for another to roast it, 
for one to bofl fish, for another to broil it, for another to make 
loaves, and these not of every sort, but it is enough if he furnish 
one sort good, it follows of necessity I think that each man 
must work out very excellently these things thus made. 

7. By doing such things (Cyrus) far surpassed all in courting 
favour (by means) of dishes (from his table); and how also by 
every other means he far surpassed in courting favour, this now I 
wiU explain ; for far exceeding (other) men in receiving very 
great revenues, he still further exceeded (other) men in making 
very numerous presents. Cyrus therefore commenced this (cus- 
tom), and the making many presents continues still to this day, 
among (Persians) kings. 8. For to whom are richer friends 
known to exist than to the king of Persia ? And who is known 
to adorn more finely with robes those about him than the king ? 
and whose presents are known (to be) like some of those of the 
king, bracelets, and collars, and horses with golden bits ? for it is 
not lawful there for anyone to possess these things except he to 
whom the king gives them. 9. And what other is said by the 
greatness of (his) gifts to make himself to be preferred even to 
brothers, and fathers, and children ? and what other has such 
power to punish (his) enemies, though distant many months 
journey, as the king of the Persians ? what other but Cyrus after 
overturning an empire ever died being called father by those 
brought under his rule ? for it is manifest that this is a name of 
one benefitting rather than of one taking away. 10. And we 
understand that he gained those called the eyes of the king and 
the ears of the king, in no other way than by bestowing presents, 
and by paying honour (to them) ; for by greatly benefitting those 
who reported such things as it was proper for him to know, he 
caused many people both to listen and to watch for something 
(which) by reporting they might benefit the king. 11. From 
this indeed the eyes of the king were thought very numerous, 
and his ears very numerous. And if anyone thinks that one 
should be chosen as an eye for the king, he does not think 
rightly ; for one (man) would see, and one would hear but few 
tlungs ; and to others it would, as it were, be enjoined that they 
should be indiflferent, if to one (only) this (duty) were assigned ; 
and against whomsoever (men) knew to be the eye (of the king), 
against him they would know that it was necessary to be on 
their guard. But it is not thus, but the king gives audience to 
any one professing to have heard or seen anything worthY <it 
attention. 12. Thus indeed ttiei eax^ ol ^Jcla Ym^^^xfo ^^\iss§^^stf^ 



40 XENOPHON'S [Bk. viii. Ch. II. 

numerous, and his eyes numerous ; and (people) are afraid every- 
where of saying things not proper about the king, as though he 
himself were listening ; and of doing things not proper, as though 
he himself were present. I need scarcely mention then, that 
none dared (to say) to anyone concerning Cyrus anything 
unfavourable, but each one felt as if (he was) amidst the eyes 
and ears of the king perpetually present. And of men being 
thus disposed towards him, I indeed know not what anyone 
could assign as the cause, rather than that he desired to bestow 
great benefits in return for small ones. 

13. And for one who was richest of all to surpass in the 
greatness of his presents, is not to be wondered at ; but, that one 
reigning as king, should exceed in service and attention to his 
friends, this is more worthy of record. He therefore is said to 
have shown very plainly, that in no respect would he so blush to 
be second as in attention to his friends. 14. And a saying of 
his is reported, that he said that the business of a good herdsman 
and (that) of a good king were similar ; for he said that a herds- 
man ought to keep the herd happy while using them, (in that 
which constitutes) the happiness indeed of cattle; and that a 
king likewise ought to make cities and men happy while using 
them. It is nothing wonderful then, if he had this opinion, that 
he was eager to surpass all men in doing service (to others). 
15. And Cyrus is said to have given to Croesus the following 
excellent lesson, when he (Croesus) warned him (Cyrus), that, 
through giving so many (presents) he would become poor, when 
it was in his power to lay up in his house treasures of gold, 
exceedingly large for a single individual; and it is said that 
Cyrus asked, " And what sums do you think I should now have, 
if I had been collecting gold as you advise, from the time when I 
came into power 1 " 16. And (it is reported) that Croesus 
named some large sum. And that Cyrus (answered) to this, 
**Come now," said he, "Croesus, send some person with Hystaspes 
here, in whom you have full confidence. And do you, Hystaspes," 
said he, " go round to my friends, and tell them that I am in 
want of money for a certain object ; and I do actually require 
further supplies ; and bid them to supply to me as much money 
as each one can; and writing down (the amount) and having 
affixed their seals, (bid them) to give the document to the officer 
of Croesus to bring (to me)." 17. And writing down all that 
he said, and sealing it, he ^ave it to Hystaspes to carry to his 
friends, and he wrote in it to all to receive Hystaspes as his 
Mend, And when be had gone round and the officer of Croesus 
brought the letters, Hystaspes indeed aaii, " \axi^ Cyc^aa, \t i& 
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fitting now to treat me as a rich man ; for I am present with 
very many gifts through your letter." 18. And Cyrus said, 
" Therefore this man also now is one treasury for me, Croesus ; 
but look over the others, and reckon up how much money is 
ready, if I should want to use any." And Croesus, reckoning up, 
is said indeed to have found many times more than (the sum 
which) he told Cyrus there would be in his treasury now, if he 
had hoarded. 19. And when this was manifest, Cyrus is 
reported to have said, " Do you see," said he, " Croesus, that I 
have my treasures also ? but you indeed urge me to hoard them 
in my own possession, to be envied through them and to be 
hated, and setting hired guards over them to trust in them ; but 
I, by making my friends rich, consider these as my treasures, 
and to be more faithful guards both of myself and of our 
advantages, than if I were to appoint hirelings as guards. 20. 
And another thing I will tell you; for I, Croesus, (with 
reference to) that which the Gods, putting into the minds of men, 
have made them all equally poor, of this indeed not even I 
myself am able to get the better, but I also, like other men, am 
insatiate of money; 21. in this respect however I seem to 
myself to diflPer from most, that they indeed, when they have 
acquired more than is sufficient, bury some, and let others grow 
rotten, but take trouble about other (portions), counting, and 
measuring, and weighing, and airing, and guarding (them) ; and 
yet, though having within (their houses) so many things, they 
neither eat more than they are able to carry, for, (if they did), 
they would burst, nor put on more than they can carry, for 
(then) they would be suflPocated, but they have (in) their super- 
fluity (nothing but) trouble. 22. But I serve mdeed the Gods, 
and am ever reaching out after more ; and when I have obtained 
it, whatever thing I see to be beyond what is sufficient for me, 
with these I satisfy the wants of my friends, and by enriching 
and benefitting men, I gain from them good will and friendship, 
and from these things I enjoy security and good fame ; things 
which neither rot nor do harm by overloading one ; but glory, 
the more of it there may be, by so much it becomes both greater, 
and more noble, and lighter to bear, and often also makes those 
bearing it easier. 23. And that you may know this," said he, 
" Croesus, I do not consider those possessing most, and keeping 
guard over most (to be) the happiest ; for those guarding the 
walls thus at least would be the happiest ; for they keep guard 
over all the things in the cities ; but whoever is able to acquire 
the most with justice, and to use the most with honovir^ bissw "L 
deem the Lappiest." And these maxims^ \v& esV^^^i^ ^t^^^g^^:^. 
juBt as also he spoke. ^ 
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24. And in addition to these things, perceiving the majority 
of men, that if indeed they continue being in good health, they 
take care how they shall have things suitable (for it), and lay up 
things useful (only) for the course of life of the healthy, but how, 
if they faU sick, necessaries shaU be at hand, he did not see them 
very solicitous ; he resolved therefore to provide for himself such 
matters also, and gathered around him the best physicians by 
his readiness to expend money; and whatever instruments 
any one of them said would be useful, or (whatever) drugs, or 
meats, or drinks, (there was), not one of these which he did not 
provide and treasure up for himself. 25. And whenever 
anyone fell sick of those whose cure was all-important, he went 
to see (them), and furnished all they wanted; and he felt 
thankful to the physicians, whenever any (of them) cured any- 
one by means of his stores, having recourse to them. 

26. These and many such methods he contrived in order 
to gain the principal place with those by whom he wished 
himself to be loved. And those things for which he proclaimed 
contests, and offered prizes, desiring to produce (a spirit) of 
emulation with regard to honourable and good works, these same 
things gained for Cyrus praise, in that he took care that virtue 
should be practised; in the nobles indeed, these contests pro- 
duced among one another both strifes and emulations. 27. 
And in addition to these things Cyrus established as a law, that, 
in such things as required adjudication, whether in a matter 
of right or in a dispute, those requiring the adjudication should 
have recourse to the judges. It is manifest therefore that those 
at variance about anything would both of them aim (at securing) 
the best and most friendly judges; and he who did not come 
oflF victorious would envy those who gained their cause, and 
hate those not pronouncing judgment for himself; while he 
on the other hand who gained his cause, would put it down to 
the justice (of his cause) that he did gain it, so that he would 
think that he owed thanks to nobody. 28. And those wishing 
to hold the first place in friendship with Cyrus, like others 
in cities, these also felt envious of one another; so that most 
of them wished one another to be out of the way, rather than 
acted in concert for any good to each other. And these things 
indeed make it evident how he contrived that all the best 
men should be friendly to him more than to one another. 
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CHAPTER III. 

1. But now we will relate how, for the first time, Cyrus 
marched out of the palace ; for the majesty of this same proces- 
sion seems to me to have been one of those arts which contrived 
that his government should not be contemptible. In the first 
place therefore, before the procession he called in to him those 
both of the Persians and of the other allies who held commands, 
and distributed to them Median robes; and then for the first 
time the Persians put on the Median robe; And having dis- 
tributed (these) at the same time he spoke thus to them, that 
he intended to march to those pieces of land which had been 
chosen out for the Gods, and to sacrifice (in company) with them. 
2. "Be present therefore," said he, "to morrow at the gates, 
adorned with these same robes, before the sun rises, and arrange 
(yourselves) as Pheraulas the Persian shall give orders to you 
from me, and when," said he, "I lead, follow in the position 
directed. And if indeed it shall appear to anyone of you 
to be better (to march) in any other (way) than as we now 
march, when we return again, let him inform me ; for in what- 
ever way may appear to you to be most becoming and best, 
in this way everything ought to be disposed." 3. And when 
to the greatest men he had distributed the finest robes, he 
brought out indeed also other Median robes, for he had pro- 
vided very many, in no way sparing either purple, or brownish 
gray, or crimson, or blood-red garments; and having distributed 
a portion of these to each of the commanders, he ordered them 
to adorn with these their own friends, " as," said he, " I adorn 
you." 4. And one of those present asked him, "But you, 
O Cyrus," said he, "when will you adorn (yourself) 1" And 
he answered, " do I not now," said he, " appear to you myself 
to be adorned in adorning youl" "of course," said he, "if I 
am able to benefit you (who are) my friends, whatever robe I 
may happen to wear, {ex^v\ in this I shall appear graceful" 
5. Accordingly they indeed went away, and, sending for their 
friends, adorned (them) with the robes. And Cyrus, deeming 
Pheraulas, one of the Plebeians, to be both prudent, and a 
lover of the beautiful, and orderly, and in pleasing him not 
careless, who formerly had spoken about everyone being honour- 
ed according to his deserts, summoned him, and consisted with 
him how he might make the march most beautiful to behold 
to those well disposed, and to those disaffected most intimida- 
ting. 6. And when, to tkeasi coi^\dj^Tvsi%^ "Oftfe ^aasss^ *<isssBse. 
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seemed good, he ordered Pheraulas to take care that the pro- 
cession should be made the next morning as had been determined 
to be proper. " And I have directed," said he, " all to obey you 
concerning their place in the procession; and that they may 
the more readily Hsten to you giving orders, take and carry," 
said he, 'Hhese coats to the commanders of the guards. Aiid 
give these horse trappings to the commanders of the cavalry, 
and these other coats to the commanders of the chariots." 7. 
He then indeed took and carried (them) ; and the commanders 
when they saw him said, "you indeed are a great (man), O 
Pheraulas, since at least you will order us as to what we must 
do." "No by Jove," said Pheraulas, "not only so at least, 
as it seems, but I shall be a baggage bearer also ; now at any 
rate I bring these two trappings, one for you, and one for some 
one else; do you however of these take whichever you wish." 
8. • In consequence of this indeed he that received the trapping 
forgot his envy, and straightway consulted with him which 
he should take; and he, having counselled him which was the 
better, and having said, "if ever you accuse me, that I gave 
you the choice, hereafter when I serve, you shall find me a 
Lfei^nt sort of' servant," Pheraula^ I say/having so distributed 
his gifts as was enjoined, forthwith took steps about matters 
concerning the march, that everything might be arranged in the 
best manner. 

9. And when the following day was come, everything was 
faultless before day-break, and rows (of people) were standing 
on each side of the way, even as now still they stand when the 
king is about to march; and within these (rows) it is not 
(allowable) for anyone to enter except men of high rank; and 
scourge-bearers used to stand (there), who struck, if any one 
made a disturbance. And there stood in the first place (some) 
of the guards to the number of four thousand in front of the 
gates, (drawn up) four deep, two thousand on each side of 
the gates. 10. And all the cavalry were present, havinff 
dismounted from their horses, and ha^g passk their han^ 
through their robes, as oven now still they pass them through, 
when the king inspects (them). And the Persians stood on the 
right, and the other allies on the left of the way, and the 
chariots in like manner, half on either side. 11. And when 
the gates of the palace were opened, in the first place there were 
led forth (some) very beautiful bulls, four abreast, (as con- 
secrated) to Jupiter, and to such of the other Gods as the Magi 
directed; for the Persians think that they ought to employ 
ajtiScers in things divine, much moxe tYiaji m othst thm^ 
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12. And after the bulls, horses were led, (as) a sacrifice to the 
Son ; and after these was brought out a white chariot, golden- 
yoked, crowned, and sacred to Jupiter; and after this a white 
chariot (sacred) to the Sun, and this crowned like the former; 
and after this another third chariot was led out, the horses 
adorned with scarlet (trappings), and behind it men followed, 
carrying fire on a large altar. 13. And after these now Cyrus 
himself appeared from the gates in a chariot, wearing his tiara 
upright, and a purple tunic mixed with white ; and to no other 
is it allowed to wear (one) mixed with white ; and on his legs 
trowsers, scarlet-dyed, and a robe wholly purple. And he had 
also a diadem about his tiara ; and his relations had this same 
mark (of distinction), and to this day retain this same. 14. 
And his hands he kept out of their coverings. And there rode 
with him a charioteer, tall indeed, but shorter than (Cyrus] 
himself, whether in reality or how great soever ; but (any how] 
C3rrus appeared much the taller. Had all, on seeing (him^ 
did obeisance, whether because some had been ordered to begin 
it, or having been struck with the pomp, and through thinking 
that Cjrrus appeared both tall and handsome. 15. But before 
this none of the Persians did obeisance to Cyrus. And when 
the chariot of Cyrus advanced, the four thousand guards pre- 
ceded (it), and the two thousand accompanied on either side 
of the chariot; and the wand bearers who were about him 
followed on horses, equipped with javelins, about three hundred 
(in number) ; 16. And next, the horses kept for Cyrus were 
led along, with bits of gold, covered with striped cloths, about 
two hundred (in number), next to these (came) two thousand 
^ar-men; and next to these the body of horse first formed, 
ten thousand (in number), drawn up (in a square) to (the 
number of) a hundred on each side ; and Chrysantas led them. 
17. And next to these, ten thousand other Persian horsemen, 
drawn up in like manner, and Hystaspes led them ; and next to 
these another (body of) ten thousand, drawn up in like manner 
and Datamas led these ; and next to these others, and Gadatas 
led these; 18. And next to these Median horsemen; and 
next to these Armenians ; and after these Hycanians ; and after 
these Caducians; and after these Sacians; and after the horse- 
men (came) the chariots drawn up four abreast ; and Artabatas 
the Persian commanded these. 

19. And as he marched numbers of people followed along- 
side, outside the standards, petitioning Cyrus about different 
matters. Sending therefore to them some of the wand-beareta 
who were accompanying him, tln^ on ^w3cl ^^^ ^S.\sss» ^ssskss**^ 
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for this very purpose of delivering a message, he ordered them to 
tell them, that ft anyone wanted an3rthing of him, (they were) 
to communicate to someone of the cavalry officers what each one 
(of them) wished, and they, he said, would tell it to him. They 
indeed then, going off straight to the horsemen, went and con- 
sulted (them) to which (of the cavalry officers) each should apply. 
20. And Cyrus, sending for those of his friends whom he 
wished to be most courted by the people, called to him each 
one severally, and said to them as follows ; " K anyone commu- 
nicate anything to you of these who are following alongside, 
whoever indeed may seem to you to say nothing of importance, 
do not pay to him any attention ; but whoever seems to desire 
just things, communicate it to me, in order that, consulting 
together, we may settle matters for them." 21. The others 
indeed, when they were summoned, rode up with might and 
main and obeyed, contributing to the authority of Cyrus, and 
showing that they obeyed promptly; but there was a certain 
Daiphames, a man somewhat outlandish in his disposition, who 
thought, that if he did not obey hastily, he should appear the 
more independent. 22. Cyrus therefore perceiving this, before 
he came up and spoke to him, sent one of the wand-bearers and 
bid him to say to him, that he had no further need of him ; and 
for the future he never summoned him. 23. But when one 
summoned later, rode up to him sooner than he, Cyrus gave him 
one of the horses that were following, and ordered one of the 
eunuchs to conduct it for him wherever he should direct. And 
to those who saw it, this appeared to be a great honour, and 
many more of the people after this paid court to him. 

24. And when they came to the sacred enclosures, they 
sacrificed to Jupiter, and made a holocaust of the bulls; then 
to the Sun, and made a holocaust of the horses ; then sacrificing 
to the Earth they did as the Magi directed; and next (they 
sacrificed) to the heroes who guard Syria. 25. And after this, 
the country being fine, he pointed out a goal (at the end) of 
a spot somewhat about five stadia off, and told them, according 
to nations, there at full speed to let go their horses. He himself 
rode with the Persians, and was far superior ; for he had paid 
great attention to horsemanship ; and of the Medes, Artabazus 
was superior; for Cyrus had given him a horse; and of the 
Syrians, their commander (was the best) ; and of the Armenians, 
Tigranes ; and of the Hyrcanians, the son of the commander 
of the horse ; and of the Sacians, a private individual, with his 
hoTse, left the other horses behind nearly by half the course. 
^d Then indeed Cyrus is said to have aaked the young man, 
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whether he would take a kingdom for his horse. And (it is said) 
that he answered, "I would not take a kingdom, but I would 
agree to confer an obligation on a good man." 27. And Cyrus 
said, " and indeed I am willing to show you where, if you throw 
even with your eyes shut, you will not miss a good man." " By 
all means then," the Sacian said, " show me ; since I shall throw 
with this clod," said he, taking (one) up. 28. And Cjrrus 
pointed out to him (a spot) where there were many of his 
friends; and he, shutting his eyes, threw his clod, and hit 
Pheraulas who was riding by; for Pheraulas happened to be 
bearing some message under orders from Cjrrus ; and, when hit, 
he did not even turn aside, but proceeded on the business on 
which he was appointed. 29. And, opening his eyes, the 
Sacian asked whom he hit. "By Jove," said (Cjnrus), "not 
anyone of those present." "But surely," said the young man, 
" it was not (one) of those absent." " Yes by Jove," said Cyrus, 
you (hit) that man who is riding his horse at full speed by 
the chariots." 30. " And how (is it)," said he, " (that) he does 
not turn back 1" And Cyrus said, " (No) for it is some madman, 
as it appears." And the young man, hearing (this) rode off 
to see who it was; and he found Pheraulas (with) his chin 
covered with dirt and blood; for (blood) had flowed from his 
nose when struck. -31. And when he came up, he asked him 
if he had been struck. And he answered, " (Yes) as you see.'* 
" I give you then this horse," said he. And he asked, " In return 
for what V Thereupon indeed the Sacian explained the matter, 
and, in conclusion, added, "And I think, at any rate, I have 
not missed a worthy man." 32. And Pheraulas said, "But, 
it you were prudent, you would have given it to a richer man 
than I am ; but now I will accept it. And I pray the Gods," 
said he, " who have caused me to be hit by you, to grant me 
that I may not make you to repent of your gift to me. And 
now," said he, "mount my horse and ride off, and I will join 
you soon." They indeed then thus separated. But of the 
Caducians, Eathines was superior. 33. And he (Cyrus) made 
trial of the chariots also severally; and to all who proved 
superior he gave oxen, that they might sacrifice and feast, and 
(he gave them) drinking cups. And he himself took the ox 
indeed that was his prize; but his own share of the drinking 
cups he gave to Pheraulas, because he thought that he had 
excellently arranged the procession from the palace. 34. This 
mode of procession then thus established under Cyrus thus even 
to this day continues (to be) the kings procession, excei^t Ui&t 
the victims are omitted, when lie \a iio\) %qv»%\» ^a«sc>SNRfev ^^^s^ 
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when these (ceremonies) came to an end, those to whom houses 
had been assigned, returned again to the city, and quartered 
(there), and those to whom (houses had) not (been assigned, 
quartered) in the ranks. 

35. And Pheraulas, inviting the Sacian who gave him the 
horse, entertained him, and both gave him other things in 
adundance, and when they had supped, he filled the cups for 
him which he had received from Cyrus, and drank to him, and 
made him a present of them. 36. And the Sacian, observing 
a great many fine coverings, and much fine furniture, and many 
domestics, said, "Tell me, Pheraulas, whether also (when) 
at home you were (one) of the rich men f* 37. And Pheraulas 
said, " What do you mean by rich ? (I was one) of those indeed 
who lived directly by the work of their own hands. For my 
father, himself working and maintaining (himself) poorly, bred 
me up in the discipline of the boys ; and when I became a youth, 
not being able to maintain me idle, he took me away to the 
country and ordered me to work. 38. There indeed I in 
return (dtrri) maintained him, myself digging and sowing a very 
small piece of land, not indeed a bad piece, but the most just 
of all ; for whatever seed it received, it handsomely and justly 
returned it with interest, (though) nothing at all great; yet 
sometimes through generosity it gave back double of what it 
received. At home indeed thus I lived; but now, all these 
things which you now see, Cyrus has given me." 39. And 
the Sacian said, " happy you, both in other respects and in 
this very one, that, from being a poor man, you have become 
rich; for I think that you also on this account possess riches 
with greater pleasure, because, after having hungered for riches, 
you have become rich." 40. And Pheraulas replied, " And do 
you thus, Sacian, suppose that I live with the more pleasure 
the more I possess ? do you not know," said he, " that I eat, 
and drink, and sleep, in no respect now more pleasantly than 
when I was poor. But because I have this abundance, thus 
much I gain, (that) it is necessary to guard more, and to dis- 
tribute more to others, and to have more trouble in taking care 
(of others). 41. For now indeed a great many domestics 
demand of me their food, and many (require) drink, and many, 
clothes; and some are in want of physicians; and one comes 
either bringing sheep that have been attacked by wolves, or oxen 
killed by falling over a precipice, or saying that disease has 
fallen on the cattle ; so that I seem to myself," said Pheraulas, 
**iiow, through -possQ^mig much, to be more troubled than 
fozmerly through having little." 42. Aixi \5aft ^masi ^d^ 
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"But indeed by Jove^ when (matters) are safe, in seeing (your) 
numerous (possessions) you are many times more pleased than 
I." And Pheraulas replied, "It is not in truth, Sacian, 
so pleasant to possess riches, as (it is) distressing to lose them. 
And you will find that I say the truth; for of those that are 
rich no one is compelled through pleasure to be awake, but of 
those that lose anything, you will see none able to sleep through 
grief." 43. "By Jove," said the Sacian, "neither at least of 
those that are obtaining anything, will you see anyone able to 
sleep through pleasure." 44. "You say the truth," said 
Pheraulas, "for if in truth to possess (riches) were as pleasant 
as to gain (them), the rich would far surpass the poor in happi- 
ness. And it is necessary of a truth," said he, " Sacian, for 
for one possessing much, also to expend much, both on the Gods, 
and on his friends, and on strangers; whoever therefore is 
greatly pleased at (possessing) riches, be well assured that he 
also in expending them will be greatly annoyed." 45. " By 
Jove," said the Sacian, "but I am not one of those, 
but I think this also happiness, for one having much, also 
to spend much." 46. "Why then," said Pheraulas, "by 
the Gods, do not you at least become very happy, and make 
me happy ? for take," said he, " all these things and possess 
them, and use them as you will; and maintain me in no 
other way than as a stranger, or still more cheaply than a 
stranger; for it will suffice for me, whatever you may have, 
of these to have a share." " You are jesting," said the Sacian. 
47. And Pheraulas, with an oath, declared that of a truth he 
spoke in earnest. " And I will obtain from Cyrus other things 
also for you, that you neither have to attend at the gates of 
Cyrus, nor go on any expedition; but do you indeed, being 
rich, remain at home ; and I will do these things both for you 
and for myself ; and if I gain in addition any property, through 
my attendance upon Cyrus, or through any expedition, I will 
bring it to you, that you may have command over still more ; 
only," said he, " free me from this care ; for if I obtain leizure 
from these things, I think that you will be serviceable in many 
ways both to me and to Cyrus." 48. These things having 
been thus spoken, they agreed upon these same things ana 
acted accordingly. And the one deemed himself to have become 
happy, because he was in command of great riches; and the 
other, on the other hand, thought (himself) to be most fortunate, 
because he would have a steward, aflPording leizure to do what- 
ever might be agreeable to him. 

49. And the disposition oi P\iewwi\»a \?^n«c^ <5Rras^'«sssssa=' 
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able, and nothing seemed to him to be so pleasing or profitable 
to bestow attention upon, as upon mankind. For he thought 
i^an to be of all things living the best and most grateful; 
because he saw those praised by anyone giving praise in return 
readily; and to those doing (them) a kindness, striving to do 
kindness in return ; and those whom they perceived to be well- 
disposed (to them), to these, (he saw them) well-disposed in 
return ; and those whom they perceived loving them, these (he 
saw them) much more willing than aU Kving creatures, to take 
care in return of their parents, both when Hving and when 
dead; and all other living creatures he considered to be more 
ungrateful and more unfeeling than men. 50. Thus indeed 
both Pheraulas was greatly delighted that it would be in his 
power, being freed from the care of other possessions, to attend 
to his friends, and the Sacian (was greatly delighted) that he 
was to have much and spend much. And the Sacian loved 
Pheraulas, because he was always bringing him something; and 
(Pheraulas loved) the Sacian, because he was willmg to receive 
all, and though continually having charge of more, he yet gave 
him none the more trouble. And these men indeed thus 
lived. 



CHAPTER IV. 

And Cyrus, having sacrificed, and proceeding to give a feast 
on account of victory, invited of his friends those who were 
manifest as most desiring to increase his authority, and as 
honouring him most cheerfully. And he invited with them, 
both Artabazus the Mede, and Tigranes the Armenian, and the 
Hyrcanian cavalry commander, and Grobryas. 2. And Gadatas 
was the chief of his eunuchs, and in whatever way he arranged, 
(so) the whole mode of life within was settled ; and whenever in- 
deed any were supping with him (Cyrus), Gadatas did not sit down, 
but waited upon (them) ; but whenever they were alone, he too 
joined the royal table; for (Cyrus) was pleased at conversing 
with him ; and in return for these things, he was honoured by 
Cyrus with many and valuable (presents), both through Cyrus 
and by others. 3. And when those invited to the supper 
came, he did not seat each one wherever he happened (U> be), 
but the one whom he most honoured, (he placed^ on his left hand, 
this being regarded as more exposed to attack than the rights 
and the aeoond (in honour he placed) on bia right hand, and 
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the third again upon the left, and the fourth on the right; and, 
if there were more, (he arranged them) in like manner. 4. And 
it seemed to him to be a good thing for it to be clearly shown 
how far he esteemed each one, on this account, because wherever 
indeed men think, that he who excels will neither be proclaimed 
(as excelling), nor receive rewards, they are evident there as not 
entertaining emulation with respect to each other ; but wherever 
he that excels is seen as having some special advantage, there 
all are manifest as contending most zealously. 5. And C3rrus 
thus clearly showed indeed those most esteemed by him, begin- 
ning first with their seat and place of standing. He did not 
however make the appointed seat perpetual, but he made it 
customary (for a man), both by honourable conduct to advance 
to a more honourable seat, and if anyone grew negligent, to sink 
down to a less honourable (one). And he (would have) felt 
ashamed that the first guest at table should not be shewn to 
receive many signal favours from him. And these (practices), 
that were established in the time of Cyrus, thus even to the 
present day we find remaining. 

6. And when they were at dinner, it seemed to Gobryas 
to be nothing at all wonderful that each thing should be abundant 
with a man who had command of many ; but (he did think it 
surprising) that Cyrus, (after) achieving (exploits) so great, if he 
seemed to have obtained anything delicate, should never expend 
by himself any of these things, but should take the trouble of 
requesting those present to share it. And oftentimes also there 
were (some) of his friends, to whom he saw him sending those 
things with which he happened to be pleased. 7. So that 
when they had supped, and Cyrus had sent away from his table 
all the abundance that was (upon it), Gobryas indeed said, 
"I, Cyrus, formerly indeed thought that in this you most 
excelled other men, (namely) in being most skilful in commanding 
an army; but now by the Gods I swear, that of a truth you 
seem to me to excel more in benevolence than in generalship." 
8. "By Jupiter," said Cyrus, "indeed of a truth I exhibit my 
actions of kindliness with far greater pleasure than those of 
generalship." " How so indeed," said Gobryas. " Because," said 
he, it is necessary to show the one by doing mischief to men, and 
the other (by doing) good." 9. And after this, when they 
had drunk a little, Hystaspes asked Cyrus, "Of a truth," said he, 
" Cyrus, would you be oflTended with me, if I should ask you 
(somethine) which I wish to learn from you ]" "Nay verily by 
the Gods, said he, " on the contrary, I should be displeased at 
this with you, if I should peiceWft 'jo\3l\»\s^^«o^ ^6feKsss^^'¥^ssa^ 
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you wish to ask." " Tell me then/' said he, " did I ever at any 
time refuse to come when you called me ?" " How can you ask," 
said Cyrus. " Or when obeying, did I obey slowly ?" " Certainly 
not." " And when an3rthing has been appointed (for me to do^ 
for you, have I not done it ] ' " I do not blame you (as to this), 
said he. "And as to what I have done, is it ^the case) that 
ever at any time you have accused me of not domg it readily, 
or not (doing it) pleasantly?" "This indeed least of all," said 
Cyrus. 10. " For what reason then," said he, " by the G<)ds, O 
Cyras, have you marked Chrysantas, so as to be placed in a more 
honourable seat than myself]" "Am I to say?" said Cyrus. 
" By all means," said Hystaspes. " And will not you be offended 
with me, on hearing the truth ?" 11. " Nay I shall be delight- 
ed," said he, "if I shall perceive that I am not wronged." " Then 
this Chrysantas here," said he, " did not wait for my call, but, 
before he was called, was ready for my (service) ; and then, not 
only what was ordered, but also whatever he himself deemed 
best to be done for me, this he did. And whenever it was 
necessary to say anything to the allies, whatever things indeed 
he thought to be proper for me to say, (these) he suggested; 
and whatever he perceived me wishing the allies to know, but 
being ashamed myself to say concerning myself, these things he 
himself stood forward to say as his own opinion ; so that in these 
things at any rate, what hinders him from being of more use 
to me, even than myself ? And as for himself indeed he always 
says that whatever he has is sufficient (for him); but for me, 
he is always manifest as looking for whatever by being gained 
may be of service (to me) ; and at my good fortune, he is much 
more delighted and pleased than myseft." 12. To this Hystas- 
pes replied, " By Juno, Cyrus, I am pleased at having asked 
you these things." "On what account chiefly?" said Cyrus. 
"Because I also will endeavour to practice these things; but 
one thing only," said he, "I am ignorant of, "how I may be 
evident as rejoicing at your good fortune ; whether it is necessary 
to clap my hands, or to laugh, or what to do." And Artabazus 
said, "You must dance the Persian dance." At these things 
indeed laughter arose. 

13. And as the entertainment was proceeding, Cyrus asked 
Gobryas, "Tell me," said he, "0 Gobryas, do you think that 
now with more pleasure you should give your daughter to one 
of these (present here), than when first you became acquainted 
with us ?" " Shall I then speak the truth or not ?" said Gobryas. 
*^Ye8, by e7(9Fe,"said Cyrus, "since no question requires false- 
Iiood." ''Be well assured then," said te, "t\\aX.(5. ^ovxLd ^ve 
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her) now with much more pleasure." " And are you able to say- 
why," said Cyrus ] "lam/^ 14. " Tell (me) then." "Because 
at that time indeed I perceived them bearing toils and dangers 
readily, but now I see them bearing prosperity with discretion. 
And it seems to me," Cyrus, " to be more difficult to find a 
man bearing prosperity well, than adversity; for the one (pros- 
perity) produces insolence in most men, but the other (adversity, 
produces) sobriety in all." 16. And Cyrus said. Do you hear, 
O Hystaspes, this saying of Gobryas ] " Yes by Jove," said he ; 
and if he says many such things at least, he will much sooner 
receive me as a suitor for Us daughter, than if he were to show 
me a great number of drinking cups." 16. "Indeed," said 
Gobryas, " I have many such written down, which I shall not 
grudge you, if you take my daughter for a wife ; and the drink- 
ing cups," said he, " since you appear to me to be unable to bear 
them, I scarcely know whether I am to give them to Chrysantas 
here (or not), since he has filched away your seat." 17. "And in- 
deed now," said Cyrus, " Hystaspes, and you others here present, 
if you will tell me when any of you is taking in hand to marry, 
you shall know what sort of a helper I shall be to you." 18. And 
Gtobryas said, "And if anyone wishes to give his daughter (in 
marriage), to whom must he tell it?" "To me," said Cyrus, 
" (he should tell) this also ; for I am very skilful at this art." 
" What (art) 1," said Chrysantas. 19. " That of knowing what 
sort of marriage will suit each one." And Chrysantas said, 
" Tell me now, by the Gods, what sort of wife do you think 
would best suit me." 20. " In the first place," said he, " (she 
must be) short ; for you are short yourself ; and if you marry 
a tall (wife), if ever you wish to kiss her standing, it will be 
necessary for you to leap up like dogs." " For this indeed," said 
he, " you rightly take forethought ; for I am not by any means 
good at leaping." 21. "And then," said Cyrus, a flat nosed 
(wife) would suit you exceedingly." "For what indeed is this 1" 
" Because," said he, " you are hooked-nosed ; to flatness therefore, 
be well assured, that prominency would best suit." " You imply 
then," said he, " that with one who has well supped, as I have 
now, a supperless person would best match." "Yes by Jove," 
said Cyrus, " for the stomach of the full is prominent, and (that) 
of the supperless (is) flat." 22. And Chrysantas said, " and for 
a cold king, by the Gods, can you tell me what kind of wife will 
suit V^ Thereupon indeed both Cyrus burst out laughing, and the 
others likewise. 23. And while they were laughing Hystaspes 
said, " I envy you, O Cyrus, for this most of all in your kin^om^" 
"For what?" said Cyrus. "T\m*. ^ovjl «k^ ^15^^^ «^^scl *^^^s<;i5^ 
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being cold, to excite laughter." And Cyrus said, " Would you 
not then give a great deal to have had these things said by you, 
and that it shoidd be reported to her by whom you wish to be 
held in esteem, that you are witty?" And these jokes indeed 
they thus passed to and fro. 

24. And after this, for Tigranes indeed (Cyrus) brought out 
a woman's attire, and bid him to give it to his wife, because she 
bravely joined in an expedition with her husband ; and to Arta- 
bazus (he gave) a golden cup, and to the Hyrcanian, he presented 
a horse, and many other noble (presents). " And to you," said 
he, "0 Gobryas, I will give a husband for your daughter." 
25. " WiU you not then give me (as the husband)," said Hystas- 
pes, "in order that I may receive the writings." "But have 
you," said Cyrus, " a fortune of like value to that of the girl T 
"Yes by Jove," said he, "(my substance consists) rather of 
manifold more wealth than ners." "And where," said Cyrus, 
" is this same fortune of yours ?" " There," said he, " where also 
you are sitting who are a friend to me." " That is sufficient for 
me," said Gobryas ; and immediately, holding out his right hand, 
he said, " Give him, O Cjrrus ; for I accept him." 26. And 
Cyrus, taking the right hand of Hystaspes, gave it to Gobryas, 
and he took it. And afterwards he gave many beautiful presents 
to Hystaspes, that he might send (them) to the damsel; and 
drawing Chrysantas to him he kissed him. 27. And Artabazus 
said, "By Jove, Cyrus, you have not given me a cup of like 
gold as the present to Chrysantas." " But," said he, " I will give 
(one) to you also." He enquired, "When?" "In thirty years 
time," said Cjrrus. " Be ready for me then," said he, " since I 
shall wait and not die." And at that time indeed thus the 
entertainment ended ; and when they rose up, Cyrus also rose up 
and escorted them to the door. 

28. And on the following (day) he sent away home such 
allies as had been volunteers (in attending him), excepting such 
of them as desired to settle near him; and to these he gave 
lands and houses, and to this day, the descendants of those 
who then remained, still possess (these) ; and the most of them 
were of the Medes and Hyrcanians ; and to those who went 
away he made many presents, and having made them well 
content, both officers and men, he sent them away. 29. And 
after this, he divided also to the soldiers about him, the treasure 
that he took at Sardes ; and to the commanders of ten thousand, 
and to the inferior officers around him, he gave selected (presents), 
to each according to merit, and the rest he distributed; and 
Siving a portion to each of the myriatdda, \i<a ^OTmt.t<eid tihem 
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to distribute it in the same way as he himself had distributed it 
to them. 30. And they distributed the rest of the treasure, 
(each) commander testing (the merits of) the commanders under 
liim; and what remained at last, the captains of six, testing 
(the merits of) the private soldiers under them, gave to each 
according to merit; and so all received their just share. 31. 
And when they had received the things then given, some spoke 
concerning Cyrus as follows; '^ Surely he himself at least has 
abundance, when to each of us he has given so mucL" While 
some of them said, '^What is the abundance which he has) 
The disposition of Cyrus is not such as to heap up treasure for 
himself, but he is pleased at giving rather than possessing." 

32. And Cyrus, hearing of these words, and the opinions 
which (were formed) concerning him, called together his friends 
and all the principal persons, and spoke thus. 

"My fnends, I have seen iadeed men who wished to be 
thought to possess more than they had, esnpectiag thus to 
appear more liberal ; but, to me, these seem, ' said he, " on 
the contrary, to be drawn whither they would not; for that 
one seeming to have much, should appear not benefitting his 
friends in proportion to his property, appears to me to fix 
on him (the charge of) illiberality. 33. There are on the 
other hand," said he, " some who wish what they have to be 
concealed: and these also appear to me to be faulty to their 
friends; for through being iterant of what they have, often- 
times Mends when in distress do not tell it to their companions, 
but are deceived (about their property). 34. But to me," said 
he, " it seems to be (the part) of the most straight forward man, 
to make his means known, and by this to strive (to gain a 
character) for generosity. I therefore," said he, " wish to show 
you as much as it is possible (for you) to see of what I have, 
and, what it is not possible to see, to give an account of." 35, 
Having said these things, he showed them some treasures, 
numerous and valuable ; and others, laid up so as not to be easy 
to see, he gave an account of. 36. And in conclusion he spoke 
thus; "AU these things," said he, " my friends, it behoves you to 
consider no more mine than yours; for I," said he, "collect 
these, not that I myself shall spend them, nor that I myself 
shall wear them out; for I could not; but that I may have 
(something) to give to any one of you, who from time to time 
achieves anything honourable ; and that, if anyone of you thinks 
that he is in want of anything, he may come to me and take 
whatever he happens to be in want of." And thosA ^bis^sgw 
indeed were thus spoken. 
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CHAPTER V. 

1. Bat when now it seemed to him that affairs in Babylon 
were going on well, so that (it was possible) even to absent 
himself he made preparations for a march into Persia, and 
directed others (to prepare for it) ; and when he considered that 
he had sufficient of such things as he thought himself likely 
to want, so indeed he moved off. 2. And we shall give an 
account also of this, how his army, though being great, was put 
together in an orderly manner, and again taken to pieces, and 
(how each part) arranged itself quickly in its proper place. 
For wherever the king encamps, all those in attendance on 
the king, serve under tents, both summer and winter. 3. And 
straightway Cyrus adopted this custom, (namely) to pitch his 
tent facing towards the east ; then he arranged, in the first place, 
at what distance from the royal tent the guards were to pitch 
(theirs); next for the bakers he pointed out a station on the 
right, and for the cooks on the left, and for the horses on 
the right, and for the other beasts of burden on the left : and 
the other (parts) were arranged so that each knew its own 
position, both in dimension and in place. 4. And when they 
are to prepare for removing, each one packs up the baggage 
which he has been appointed to use, while others again place it 
on the beasts of burden, so that at the same time all the ba^age- 
carriers come up to the (beasts) appointed to carry the (baggage), 
and at the same time all place it, each upon his own (beasts). 
Thus indeed the same time suffices for one tent and for fJl 
to be removed. 5. In like manner the same arrangement 
holds also with regard to the fitting up (of the encampment) 
And with respect to the preparing of all the necessary food at 
the proper time, in like manner it is appointed to each what 
is to be done; and through this, the same time suffices in one 
part and in aU for things to be done. 6. And as those attend- 
mg on (the preparation of) the provisions, had each their proper 
position, so also those bearing arms for him, had a position 
in the encampment suitable to each sort of arms, and they knew 
this what it was, and aU arranged themselve^ in it ^thout 
hesitation. 7. For Cyrus thought, even in a household, orderly 
arrangement to be an invaluable custom; for whenever anyone 
wants anything, it is evident where he must go to get it ; 
but he considered the orderly arrangement of the divisions 
of an army to be much more invaluable still, inasmuch as the 
'oDs for using (things necessary) in dfi^dis^ oi war are 
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more sadden, and the faults of those dilatory in these same 
matters are of greater consequence; and from having things 
ready for the occasion, he saw that the most valuable advantages 
arose in matters connected with war ; on account of these things 
therefore he attended especially to this orderly arrangement. 
8. And he himself indeed in the fbrst place located himself 
in the middle of the camp, since this position was the most 
secure; then, those most trustworthy, as his custom was, he 
had about himself, and m^xt to these in a circle he had the 
horsemen and charioteers. 9. For he thought that these re- 
quired secure positions, because they are encamped without 
having any of the arms ready with which they fight, but require 
joauch time for arming, if they are to act usefully. 10. And 
on the right and left of himself and of the cavalry was the 
station for the peltasts; but on the other hand the station for 
the archers was in front and in rear of himself and the horsemen. 
11. And the heavy armed, and those having large shields, he 
arranged in a circle round all, as a rampart, so that, if there 
should be any need for the horsemen to equip themselves, those 
most able to make a stand being in front, might secure to them 
safety in arming. 12. And as the heavy-armed slept (around) 
him in order, so also (did) the peltasts and archers, in order 
that, if at night there should be any need (of their services), 
just as the heavy-armed were ready to strike those who came to 
close quarters, so also the archers and javelin-men, if any attack- 
ed them, might readily throw darts and shoot arrows in defence 
of the heavy-armed. 13. And all the generals had ensigns on 
their tents ; and just as in cities, the intelligent servants know 
indeed the dwellings of most people, and especially of the most 
important, so also the inferior ofl&cers of Cyrus knew the positions 
of the leaders in the camp, and could distinguish the ensigns 
which belonged to each ; so that whomsoever Cyrus might want, 
(for him) they had not to seek, but could run the shortest (way) 
to each. 14. And through the several (divisions) being 
distinct, it was much more manifest both when anyone was 
orderly, and if anyone was not doing what was ordered. (His 
troops) indeed being thus arranged, he thought that, if any 
attacked (him) by night or day, those attacking would fall into 
the camp just as into an ambush. 15. And he thought it to 
be a good piece of tactics, not only if anyone were able to draw 
out a phalanx easily, or to increase the depth (of it), or to 
arrange (the men) from the wing into line, or, if the enemy 
appeared on the right or left or in the rear, to expand (the line) 
correctly, but also (to be able) to Vix^akxr^ ^cl «rcK?3 Ac^s^ ^&«^^8c^ 
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diYisioiis) when it was neceaBary , he thoi^Jbt a dever jneoe of 
tacdcSy and to jdaoe eadi part whoe it mi^bt he most <tf senrioe, 
and to he qmck idiere it mig^ he necessazj to antidpaUie an 
enemjy all these (qualifications) and soch like, he thoo^t (the 
mark) <tf a tactician, and he paid attention to all these (points) 
eqnaDj. 16. And on the march he proceeded, arranging (Mb 
troops) acc<»ding to what fell oat from time to time, hnt in 
encampfaig, far the most part, he diqwsed (them) as has he»i 
described. 

17. And when, on their march, they were at the Median 
(terr itory ), Cyras tamed aside to (yiat) Cyaxares. And when 
they had sahited one another, in the first pkce indeed Cyras 
told Cyaxares, that a hoase had been set apart for him in &by- 
hm, and palaces ; that he mig^t he able whenerer he came there 
to dwell in his own home ; and besides this he gare him farther 
gifts, many and honoarable. 18. And Cyaxares receired Ihem, 
and sent to him his daaghter bringing a golden crown, and 
bracelets, and a collar, and a Median robe as magnificient as was 
possible. 19. And the damsel pat the crown on (the head of) 
Cyras, and Cyaxares said, *^I give to yoa ako, O Cyras, this 
(damsel) herself for a wife, bang my dao^ter ; and year father 
married my father^s dao^ter, from whom yoa were bom ; and 
this is she, whom yoa oftentimes when a boy, when yoa were 
with OS, ased to norse ; and when anyone asked her to whom she 
woald be married, she ased to say, ^to Cyras ;' and I giro to her 
also as a dowry, aQ Media ; for I hare no legitimate ofl^ring." 
20. He indeed thas spoke; and Cyras replied, " Well, Cyaxares, 
I approve both the family, and the damsel, and the gifts ; and I 
wish," said he, ^' with the consent of my father and that of my 
mother, to agree with yoa on these points." Thas indeed Cyras 
spoke, bat yet he presented to the damsel whatever he thought 
woald gratL^ Cyaxares. And having done these things, he 
proceeded on his march to Persia. 

21. And when, marching along, he arrived at the borders of 
Persia, he left the rest of the army there, and he himself with 
his friends went on to the city, taking with him (sach nambers 
of) victims as (were) sufficient for all tibe Persians to sacrifice and 
feast upon ; and he took presents such as were suitable for his 
father and mother, and the rest of his friends, and such as were 
suitable for the magistrates, and elders, and all the chief nobles ; 
and he gave also to all the Persian men and Persian women, such 
(gifts) as ako at the present day the king still gives whenever he 
arrives among the Persians. 22. And after this Cambyses 
called tqg^etbo' the elders of the Peraiana and the ma^jtoates. 



Bk. vin. Oh. V.] CYROPMDIA. 69 

who had power over the most important (matters); and he 
invited also Gyros, and spoke thus. 

" Men of Persia, and you Cyrus, I to both of you justly 
am well-disposed ; for I am King over you ; and you, Cyrus, 
are my son. I am right therefore to mention before you what- 
ever things I seem to consider advantageous for both (of you). 

23. For as to what is past, you indeed have increased (the 
power of) Cyrus, by giving him an army, and appointing him 
the commander of it ; and Cyrus leading this (army), with the 
help of the Gods, has rendered you, Persians, renowned 
amongst all men, and honoured throughout all Asia; and of 
those that served with him he has both enriched the most 
deserving, and for the multitude has provided pay and main- 
tenance ; and by forming Persian cavalry has brought it to pass 
that the Persians should have the means of using the plains. 

24. K then for the future you think thus, you will be the 
authors of many advantages to each other ; but if either you, O 
Gyrus, elevated by your present good fortune, shall take in hand 
to rule the Persians, like other nations, for gain; or if you, O 
citizens, envying him his power, shall attempt to deprive him of 
his command, be well assured that you will hinder each other 
from many blessings. 25. That therefore such things may not 
happen, but rather blessings, it seems to me," said he, " that you, 
sacnficing in common, and calling the Gods to witness, should 
engage, you on the one hand, Gyrus, that if anyone make an 
ei^edition against Persian territory, or attempt to overthrow 
the Persian laws, you will assist with all your might (to defend 
them) ; and that you, Persians, if anyone should attempt to 
deprive Cyrus of authority, or if anyone of those under authority 
(should attempt) to revolt, will give assistance, both (in defence 
of) yourselves and Cyrus, in whatever way he may command. 
26. And as long as I may live, the royal dignity amongst the 
Persians is mine; and when I shall die, it is manifest that (it 
will belong) to Gyrus, if he is aJive. And when indeed he comes 
into Persia, it should be a matter of duty with you for him to 
sacrifice the victims for you which I now sacrifice ; and, when he 
is abroad, I think it will be well for you, that, of our family, 
whoever may appear to you to be the most worthy, he should 
perform the (sacrifices) to the Grods." 27. When Gambyses 
had spoken these things, (his suggestions) were approved by 
Gyrus and the magistrates of the Persians ; and having agreed 
upon these things at that time, and having called the Gods to 
witness, so also at the present time the Persians and their king 
continue to act towards one aaotiist. i^iA N^\ysoL "^^^afc "Q^s&s^ 
were done, Cyrus went away. 
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28. And when, on his return, he arrived in Media, with the 
consent of his father and mother, he married the daughter of 
Cyaxares, of whom even now (there is) still a report that she was 
very beautiful. And some of the historians say that he married 
his mother's sister; but she must doubtless have been an old 
woman (at the time). And having married (her), straightway 
he departed taking her with him. 

CHAPTEE VI. 

1. And when he was in Babylon, it seemed right to him 
now to send satraps to the conquered nations. The commanders 
of garrisons in the fortresses however, and the commanders of 
thousands in the forces throughout the country, he did not aUow 
to obey anyone but himself ; and he took this precaution, con- 
sidering that if any of the satraps, through wealth and number of 
men, should grow insolent, and attempt to be disobedient, he 
might immediately have opposers in the country. 2. Desiring 
therefore to effect this, he determined to summon first the chief 
persons (of the army), and to proclaim (his decision) beforehand, 
in order that those going might know on what understand- 
ing they are to go ; for he thought that thus they would more 
easily submit ; but if anyone should be appointed a ruler, and 
(afterwards) be made acquainted with these (determinations), 
they would seem to bear it with discontent, fancying that this 
(system) was adopted through want of confidence in them. 

3. Accordingly, having assembled them, he addressed them as 
follows. 

" My friends, we have in the conquered cities, garrisons, and 
commanders of garrisons, whom at that time we left (there); 
and to these I gave orders (when) I came away, to busy them- 
selves about notlung else, but to preserve the fortresses. These 
men indeed therefore I shall not deprive of the post, since they 
have honourably guarded what was entrusted (to them). But 
it seems good to me to send other satraps, who shall govern the 
inhabitants, and (who), receiving the revenue, shall give to the 
garrisons their pay, and discharge whatever else may be necessary. 

4. And it seems good to me also that, for those among you that 
remain here, upon whom I may impose trouble by sendmg them 
to effect any business concerning these nations, there should be 
assigned stations and establishments there, in order that tribute 
may be rendered to them here, and when they go thither they 

majr be able to reside in their own dwellings." 5. Thus he 
spoke, and gave to many of his friends t\viQi\3L!^0M\» ^ tha 
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conquered cities, houses and dependants ; and to this day these 
lands, some (situate) in one country, some in another, remain 
still to the descendants of those who then received them ; but 
they themselves dwell with the king. 6. "It is necessary 
then," said he, " for us to select the satraps that shall go to these 
countries, of such a character that they will bear in mind to remit 
hither, whatever in each country is good or excellent ; that we 
who are here may share in what is good everywhere ; for if any 
danger threaten anjrwhere, it will be for us to defend (them)." 
7. Having said these things at that time indeed he concluded 
his speech, and then (from those) of his friends whom he knew 
were desirous to go on the (terms) stated, he selected of them 
those who seemed to be most fitted, and sent (them) as satraps, 
Megabysus to Arabia, Artabatas to Cappadocia, Artacamas to the 
Greater Phrygia, Chrysantas to Lydia and Ionia, Adusius to 
Caria, whom in fact they (the Carians) petitioned for, and Phar- 
nuchus to Phrygia on the Hellespont and JEolia. 8. To Cilicia 
and Cyprus and the Paphlagonians he did not send Persian 
satraps, because of their own accord they seemed to have joined 
the expedition against Babylon ; however he appointed these also 
to pay tribute. 9. And as Cyrus then appointed, so still even 
at this day there are, in the fortresses, garrisons of the king, and 
there are commanders of thousands over these garrisons, appoint- 
ed by the king, and enrolled with the king. 10. And he 
directed all the satraps that were sent out, to imitate whatever 
they saw him doing j in the first place to fonn horsemen and 
charioteers from those Persians and aUies who had shared the 
expeditions of Cyrus ; and as many as had land and palaces, to 
oblige these to attend at his doors, and, being careful of prudence, 
to offer themselves to the satrap to use, if any occasion should 
require it ; and to train their sons at his doors, as (was the case) 
with him; and that the satrap should take out (with him) to 
hunt, those (that attended) at his doors, and exercise himself and 
those with him in military occupations. 11. "And whoever," 
said he, " produces to me, in proportion to his ability, the most 
chariots, and the most and best horsemen, him I will honour, 
as a good aUy, and as a good guardian of the empire, both for the 
Persians and for myself. And among you, just as with me, let 
the best men be honoured with (certain) seats, and (let there be) 
a table, similar to mine, maintaining in the first place the domes- 
tics, and also sufficiently furnished for friends to partake of it, 
and so as to honour daily anyone who does a worthy action. 
12. And provide also parks, and maintain wild beasts ; and 
neither yourselves at any tiisi<B ^eX* TCksaX* \s^Qt^ V;j<3qcss^c^^ 
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without (taking) exercise (first), nor throw food to your horses 
unexercised ; for I, being one indiyidual (only), cannot, by human 
virtue, secure the possessions of you all, yet it behoTes me, being 
a good man with good men around me^ to be a support to you ; 
and (it behoves) you yourselves likewise, being good men with 
good men about you, to be allies to me. 13. And I should 
wish that you should observe also this, that of these orders which 
I now give to you, I enjoin none to those of servile condition ; 
and that what I say you ought to do, aQ these things also I 
myself endeavour to do. And as I bid you to imitate me, so also 
do you instruct those holding commands under you, to imitate 
you. 

14. And Cyrus having thus r^olated these things at that 
time, so still even at this time in the same manner, all the 
garrisons under the king are equally maintained, and all the doors 
of the conmianders are attended in like manner, and all houses, 
both great and small, are similarly regulated, and by all (men), 
the most excellent among their guests are honoured with the 
first seats, and by all (men) the marches are arranged according 
to the same manner and in all (nations) a vast mass of business is 
snmmarily disposed of by a few prefects. 15. And having 
given these instructions how it behoved them severally to act, 
and having attached to each a body of troops, he sent them away, 
and gave notice to all to be prepared , since, in the following year, 
an expedition would be (undertaken), and a review of men and 
arms and horses and chariots. 

16. And we have remarked also (with reference to) this 
(regulation), that, by Cyrus' institution, as they aver, it still con- 
tinues to this very day (to be customary) ; for a certain person 
makes a jonmey of inspection every year with an army, m order 
that, if any one of the satraps want assistance, he may afford 
assistance ; and that if any one grow insolent, he may bring him 
to his senses, or if any one neglect the payment of tribute, or 
the protection of the inhabitants, or (to take care) that the land 
be cultivated, or omit any other of the (duties) enjoined, he may 
set all these things straight ; and if he be unable (to do this), he 
may report (the matter) to the king ; and he, on hearing (of it) 
takes counsel concerning the disorderly (person). And the 
(functionaries) who are often spoken of, (when people say) that 
the king's son is coming, (or) the king's brother, (or) the king's 
eye, even though sometimes not appearing, these belong to those 
who make the journey of inspection ; for each of them returns 
^£rom that point) from whence the king orders (him to return). 
JZ And we have been informed alBO oi ajLoVk<bT c^Titdvvace 
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of his, (suited^ to the extent of his empire, by which he could 
quickly learn in what state even the (parts) most distant were. 
For observing how long a journey a horse could accomplish in a 
day, if ridden so as to last, he bmlt stables at such intervals, and 
put horses in them, and (persons) to take care of them, and he 
appointed a suitable person, at each of the stations, to receive 
letters that were brought, and to deliver them (to others), and 
to take in the tired horses and men, and to send other fresh 
ones ; 18. And they say there are times when this despatch 
does not halt even at night, but that to the day messenger the 
night messenger succeeds. And these things being so, some say 
that they accomplish this journey quicker than cranes; and ft 
they are mistaken in this, yet this is plain, that, of all wayB of 
going for men on land, this is the quickest. And it is good that 
(a sovereign) should gain intelligence quickly of everything and 
attend to it as quickly as possible. 

19. And when the year was ended, Cyrus collected his army 
at Babylon ; and it is said that there were in it cavalry to the 
number of twelve myriads, and chariots armed with sythes to the 
number of two thousand, and infantry to the number of sixty 
myriads. 20. And when these (forces) were ready for him^ 
he set out upon that expedition in which he is said to have 
subdued all those nations which inhabit (the country) to one 
entering Syria, as far as the Eed Sea. And after this the expedi- 
tion to Egypt is said to have come off, and (Cyrus is said) to 
have subjugated Egypt. 21. And, in consequence of this, the 
Eed Sea bounded his empire on the east, and the Euxine Sea 
on the north, and Ethiopia on the south. And the extreme parts 
of these (countries), some on account of the heat, and some on 
account of the cold, some through (too great abundance of) water, 
and some through scarcity of water, are uninhabitable. 22. And 
he himself, fixing his abode in the centre of these (countries), 
passed the time during the winter season at Babylon for seven 
months; for the climate there is warm; and the (time) during 
the spring, three months, at Susa ; and the height of summer, 
two months, at Ecbatana; and, by doing thus, they say that 
he passed his time alway in spring heat and cold. 23. And 
men were so disposed towards him, that every nation thought 
they failed in duty, if they did not send to Cyrus, whatever 
.excellent thing either grew, or was reared, or manufactured in 
the country ; and every city (acted) in like manner, and every 
private individual thought that he would be enriched, if he could 
oblige Cyrus in any way ; for Cjrrus, receiving froxxv «aRjc^<^8!fi^ 
thiii^) of which the ^veia TmA db\33idjd3i<^^ ^gCT^VsL^^Sosss^A^ss^ 
things) ot which he perceived tixafc ftxBY >a»A.XL^^^ 



64 XENOPHOiTS [Bk.viilCh.VIL 

CHAPTER Vn. 

1. When time bad thus advanced, Cyras, being now some- 
what old, made a journey into Persia for the seventh time during 
bis reign. And his father and mother, as is probable, had been 
dead some time ; and Cyrus offered the customary sacrifices, and 
led the dance among the Persians according to the manner of the 
country, and distributed presents to everyone, as he was wont. 
2. And when sleeping in the palace, he had the following dream. 
A being, surpassing human dignity, seemed to come to him and 
to say, " Prepare thyself, O Cyras ; for now thou art going to the 
Grods.'' And after seeing this vision, he woke up, and seemed 
almost to be certain that the end of his life was at hand 3. 
Immediately therefore, having taken victims, he sacrificed to 
Jupiter Patrius, and to the Sun, and to the rest of the Cods on 
the summit (of a mountain), as the Persians sacrifice, praying 
thus; '^O Jupiter Patrius, and thou Sun, and all ye (rods, 
receive these sacrifices both as thank-offerings-for-success in many 
and honourable deeds, and as offerings-of-gratitude, that ye have 
signified to me, both by victims, and by signs from heaven, and 
by birds, and by omens, both what it became me to do, and what 
it became me not (to do). And abundant thanks (are due) to 
you, that I have been sensible of your care, and never at any 
time have been elated in thought at my prosperity above (what 
became) a man. And I b^ you to grant now, both to my 
children, and to my wife, and to my friends, and to my country, 
happiness, and to myself to grant a life similar to the life which 
you have given me." 

4. He indeed, having done such things, and having returned 
home, was pleased to lie down to rest, and he lay down. And 
when it was the (proper) hour, those appointed (for the purpose) 
came to him, and urged that he should hatha And he said that 
he had rested pleasantly. And again, those appointed (for the 
purpose), when it was the (proper) hour, set before him his 
metd ; but his appetite was not inclined for food, but he seemed 
to be thirsty, and drank with pleasure. 5. And when on the 
following day the same things happened to him, and (also) on the 
third, he summoned his sons; and they happened to have 
attended him, and were (then) in Persia ; and he summoned also 
his frieiids and the magistrates of Persia ; and when they were all 
present, he began the following speech. 

" My chiliken, and all of you my friends who are present, to 

me Indeed the end of life is now at hand; and this I know 

clearljr from many (proofs) ; and it \)e\iOvea yoM^ ^lisa I shall 
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be dead, both to speak of me and to act (with reference to me) in all 
things as concerning a happy man. For I, when I was a child, seem 
to have profited by those things which are thought becoming in 
children; and when I became a youth, (I profited by) those 
things (which are thought becoming) in young men ; and when I 
became a full-grown man, (I profited by) those things (which are 
thought becoming) in men; and, with advancing time, I have 
always seemed to feel my power sdso increasing ; so that never at 
any time have I perceived my old age becoming weaker than my 
youth; and I do not know that I have attempted or desired 
(anything) in which I have failed. 7. And my friends I have 
seen made happy through me, and my enemies, through me, 
enslaved; and I leave my country, previously possessing no 
^political influence in Asia, now highly honoured; and of what 
I have acquired, I know of notlmig that I have not preserved. 
And (though), in time past, I succeeded according to my wishes, 
yet a fear attending me, lest, in the coining time, I shoidd see, or 
hear, or suffer, something troublesome, has not allowed me 
altogether to think highly (of myself), or to be extravagantly 
delighted. 8. And now, if I shaU die, I leave indeed you, O 
children, surviving, whom the Gods gave to be bom to me ; and 
I leave my country and my friends happy ; so that how should I 
not, justly, always be remembered as fortunate] 9. And it 
behoves me now to make it clear (to whom I mean) to leave 
the kingdom, that it may not, by being doubtful, cause you 
trouble. And I now love indeed both of you equally, child- 
ren ; but to plan beforehand, and to take the lead in whatever 
there may seem to be occasion, this I enjoin on him who is 
the elder, and (who is), as is natural, experienced in more things. 
10. And I myself was instructed thus by my country and 
yours, to give place to those elder, not only to brothers, but 
also to fellow-citizens, both in walking, sitting and conversing^ ; 
and you, children, I have thus instructed from the beginning, 
to honour your elders in preference {io yourselves), and to 
receive honour from the younger in preference (to them) ; since 
therefore I am speaking of what is ancient and customary and 
lawful, so approve it. 11. And do you indeed, Cambyses, 
possess the kingdom, since the Gods give (it to you), and I, 
as far as (lies) in me ; and you, O Tanaoxares, I appoint to be 
satrap of the Modes, and Armenians, and thirdly of the Cadu- 
sians, and in giving this to you, I think that I am leaving 
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greater power indeed, and the name of king to the elder, but 
to yoa happiness more free from tronhle. 12. For of what 
hnman pleasure you will be in need, I cannot see ; but all that 
seems to delight mankind will be at your command; bat to 
desire (things) difficult of execution, and to be anzioos about 
many things, and not to be able to keep quiet, through being 
goaded on by emulation concerning my actions, and to plot and 
be plotted against, these things must necessarily follow together 
one reigning, more than with you, which things, be well assured, 
afford many interruptions to enjoying onesell 13. And you 
moreoYer, O Cambyses, must be aware, that it is not this golden 
sceptre which is l&ely to preserre tiie kingdom, but (that) 
faithful friends (are) the truest and safest sceptre to kings. But do 
not think that men become faithful by nature, for (then) the same 
persons would appear faithful to all, just as other natural pro- 
dudions appear the same to all ; but it is necessary for each man 
to store up faithful (friends) for himself ; and the acquisition of 
them is by no means (effected) with yiolence, but rather with 
beneficence. 14. If therefore you shall attempt to make 
certain others also joint-guardians of your kingdom, b^in from 
no place sooner than with him who is sprung from the same 
quarter, {Le. your brother). And fellow-citizens in truth are 
more belonging to us than strangers, and those who eat with us 
than those dwelling away. But those who are sprung from the 
same stock, and have been reared by the same mother, and have 
grown up in the same house, and have been beloved by the 
same parents, and have called upon the same mother and father, 
how can these not (be) the most intunate of aQ ) 15. Do not 
therefore ever render vain the advantages for which the gods lead 
on to union in brothers, but upon these forthwith bmld other 
friendly actions; and thus your friendship will be always not 
to be surpassed. He that takes fore-thought for his brother, 
cares for himself in truth; for to whom else is a brother, 
who has become great, so honourable as to a brother) and 
who else will be honoured on account of a man greatly in power 
so much as a brother) and whom will anyone fear to injure 
so much as the brother of a brother who is powerful ? 16. Let 
none then with more alacrity than yourself obey him, nor more 
readily attend him ; for to no one can his fortune, whether good 
or bad, be more belonging, than to you. And consider ako tiiis ; 
by obliging whom can you hope to obtain greater (advantages) 
than nby obliging) him ) and to whom rendering assistance could 
jva obtain a more powerhjl ally ? and whom it is more disgrace- 
A/ not to lore mui a brother) aad "wliom oi ^ -mftn is it 
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more honourable to prefer in honour than a brother ) in truth, 
Cambyses, (it is) only when a brother is advanced by a brother, 
(that) envy does not reach him from others. 17. Then, by your 
paternal Gods, my sons, do honour to one another, if at all your 
care also to do a favour to me; for surely you cannot seem to 
imagine this at least distinctly, that I no longer exist, when I 
shall end this mortal life ; for neither hitherto did you see my 
soul, but by what it achieved, by this you looked upon it as 
existing. 18. And as to the souls of those who have been put 
to death unjustly, have you never observed what terrors indeed 
they strike into the blood-guilty, and what avenging (deities) 
they send upon the impious 1 and do you suppose that honours 
to the dead would still continue if their souls were unfitted for 
anything] 19. In truth, I for my part, my children, have 
never at any time been persuaded of this, that the soul Uves 
as long as it is in a mortal body, but whenever it quits this, dies. 
For I see that even with reference to mortal bodies, as long 
a time as the soul is in them, it endows them with life. 20. 
Nor at least that the soul will be devoid of sense, when it 
becomes separated from the senseless body, not even of this have 
I become persuaded; but when, unmixed and pure, the soul 
is separated (from the body), then (it is) probable that it is 
most intelligent. And when (the frame of) a man^ is dissolved, 
it is evident that every part returns to that which is of the 
same nature except the soul; and this alone is seen neither 
present nor departing. 21. And consider," said he, "that 
nothing is nearer to human death than sleep; but the soul 
of man at that time assuredly appears most divine, and at that 
time foresees something of the future ; for then, as it seems, it is 
most free. 22. If therefore these things are thus as I think, 
and the soul leaves the body, then, reverencing my soul, do 
what I request; but if (it be) not so, but the soul remains in 
the body and dies with it, yet with reference to the Grods, at 
any rate, who are eternal, and see all things, and can do 
all things, who also maintain this order of the universe 
unimpaired, and undecaying, and without defect, and indescribable 
in beauty and might, fearing these, (I say), never at any time do, 
nor meditate, anything impious or unjust. 23. After the Gods 
however, have respect to the whole race of men which is 
continually coming into being ; for the Gods do not hide you in 
obscurity, but (there is) a necessity for your actions always to 
live manifest to all ; and these, if indeed they appear pure and 
free from injustice, will render you powerful among all men ; bul 
if you me(fitate anything \m^\\a\i Bi^^\ii^\i «w^ ^^«t^ ^^rSi^ ^ 
mankind you will forfeit tlie ti\i\€i \«o ^ie^ ^ot«cl1 ^^^ ^^sJ^^^Js*. ^^ ^ 
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Doooeiiif VofD^ eoald {Jaee eonfideoee in yon, not erenif he 
fhoald be refj leidj (to do so), when seeing him wimiged idio 
is most doselj miited (to yon) in fnendsh^. 24. K, howerer, 
I soflidently instruct jon, ol what snt it bdioTes yon to be 
towaids one another, (it shaD be wdl) ; but if not, leam it even 
from those iHio liired before (as); icft this is the best mode 
of learning. For many parents indeed hare beoi friends to 
thrir diildreOy and (many) iKothers (hare beoi) friends to their 
brothers; and before this scnne of these hare acted towards 
each other in a contrary way ; to whichsoerer of these therefore 
yon perceive what has been d<Hie to have beoi beneficial, choosing 
these things indeed (for imitation) yon will determine weU. 
25. And of these thmgg indeed perfai^ already enough (has 
been said). Bat my body, O children, when I shall be dead, 
do not endirine either in gold, or in sflver, or in anything else, bat 
restore it to the earth as soon as possible. F<n' what can be 
more blessed than this, to be mixed with the earth, which 
prodoces and noanshes cYerything excellent and goodt and I 
also in other ways hare displayed an affection for men, and now 
I think to myself that I shoald gladly be incorporated with that 
which is beneficial to men. 26. And now," said he, *' my life 
seems to me to be failing me, in the same parts wherein, is 
probable, it b^ins to fail to alL If anyone therefore of you 
wishes either to touch my right hand, or desires to look upon 
my face while I am still liviog, let him come near; bat when 
I shall hare covered it, I reqaest yoa, my sons, let no one of men 
any longer look apon my body, not even yoarselves. 27. Sam- 
mon however aQ the Persians and the allies to my tomb, in order 
to rejoice with me, that I shall be now in safety, so as to saffer 
no longer any evil, whether I may be with the divine (natare), 
or be no longer anything; and as many as may come, after 
bestowing upon them wh^ver favoars are customary on account 
of a rich man, send them away. 28. And," said he, ^'remem- 
ber this my last injunction, by doing good to your friends, you 
will be able also to punish your enemies. Farewell, my dear 
children, and to your mother say farewell as from me; and 
farewell all my friends, present and absent." Having said these 
things, and having taken everyone by the right hand, he covered 
(his face) and so died. 

CHAPTER Vm. 

L ^ That the Kingdom of Cyrus was the finest and most 
^xteamve of those in Asia^ it testifies iox i\;&e\i. \\i^^ \M;vmded 
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on the east by the Erythrsean Sea, on the north by the Euxine 
Sea, on the west by Cyprus and Egypt, on the south by 
Ethiopia. And though being so extensive, it was governed by 
the sinde mind of Gyrus: and those under him, he honoured 
and tretted as if (they were) his own children, whUe those who 
were being ruled reverenced Cyrus as a father. 2. When how- 
ever Cyrus was dead, immediately indeed his sons fell into 
dissension, and straightway cities and nations revolted, and 
everything changed for the worse. And that I say ^what is) 
true, I will begin to show from (things relating to) tne Gods. 
For I know that, in former times indeed, the king and those 
under him, even to those who had done the greatest crimes, if 
they had sworn oaths, adhered to them, or if they made engage- 
ments, they ratified them. 3. Had they not been such, and 
borne such a reputation, (no one would have trusted them), as 
neither now does anyone trust them any longer, since their 
impiety is known ; so neither should the generals of (the troops) 
that went up with Cyrus, have trusted them on that occasion ; 
but, relying on their character formerly, they put themselves into 
their hands, and, being led to the king, had their heads cut off. 
And many others of the barbarians who joined that expedition 
perished, deluded, some by one promise, some by another. 4. 
And they are far worse now in the following respects. For 
formerly if any one ran a risk for the kmg, or subdued a city or a 
nation, or performed any other honourable or serviceable action 
for him, these were those honoured ; but now, if anyone betrays 
his father, as Mithridates did Aiiobarzanes ; or if anyone, like 
Keomithres, having left his wife, and children, and his friends 
children, as hostages with the Egyptian (king), and having 
violated the most solemn oaths, appears to have done something 
advantageous to the king, these are they who are honoured with 
the greatest honours. 6. All those in Asia therefore, perceiving 
these things have turned to impiety and injustice ; for of what- 
ever kind the rules may be, such also those under them for the 
most part are. Now therefore, in this way, they have l^ecome 
more lawless than formerly. 

6. With respect to money moreover (they are) more un- 
principled in the following way : for not only those that have 
committed many crimes, but now such as have done no wrong, 
they seize, and compel them for no just cause, to pay fines ; so 
that those who appear to possess much property, are no less in 
fear than those who have done much injustice; and neither are 
these willing to have any dealings with the more powerful^ nor da 
they dare to join the kings army. T . NsnafistA^x^ ^\ka«^^st ^^^i^x*^ 
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war with them, it is in the power of all to liv^e in their country 
without fighting, just as they please, through their impiety 
towards the Gods, and injustice towards men. In this respect 
their minds are in every way worse now than formerly. ^ 

8. And that they do not take care of their bodies as 
formerly, now again this I will show. For it was indeed 
customary with them neither to spit, or to blow the nose. And 
it is manifest that they observed this rule, not in order to spare 
the moisture in their bodies, but wishing through exercise Ld 
prespkation to harden their bodies. And^ now the (custom) 
indeed not to spit nor blow the nose still continues, but the taking 
exercise is by no means regarded. 9. And moreover, formerly 
indeed, it was customary with them to eat but one meal in the 
day, that they might employ the whole day in business and 
exercise; now indeed the custom of taking one meal still remains, 
but commencing their meal at the same time as those who dine 
earliest, they continue eating and drinking until those (who sit up) 
latest are going to bed. 

10.^ And it was customary with them not to bring prochoides 
to their banquets, evidently because they thought that the not 
drinking to excess would the less impair their bodies and minds ; 
and now the (custom) indeed of not bringing in (such vessels) still 
continues, but they drink to such excess that, instead of bring- 
ing in, they themselves are carried out, since they are no longer 
able to walk out upright. 

11. Moreover this also was a custom of their country, not to 
eat or drink when journeying from one place to another, or to be 
seen doing what are the necessary consequences of both. And at 
the present time the abstaining f^m these things stiU continues ; 
the journeys however they make so short, that no one can any 
longer wonder that they abstain from these necessary things. 

12. Moreover formerly they went out to himt so often, 
that these hunting expeditions sufficed aB exercise both for them- 
selves and their horses ; but since Artaxerxes the king and those 
with him, have yielded to the influence of wine, no longer in like 
manner have either they themselves gone out, or sent out others 
to the chase ; but if soL. through f eing lovers of exercise, have 
gone to hunt with their horsemen about them, (the other Persians^ 
have manifestly envied and hated them as (pretending to be) 
superior to themselves. 

13. And in truth, the (custom) of educating the youth at the 
gates (of the palace) still continues ; but to learn and to practice 

Iiorsemansbip baa become extinct, through their not going where 
tbey mlj^ht gam applause by exhibiting themaoWoE. &a!3LN?\i«t^%& 
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the boys, hearing there formerly causes justly decided, were 
thought (by that means) to learn justice, that custom also is 
altogether altered ; for they (now) clearly see those gaining their 
causes who give the greatest bribe. 14. And formerly indeed 
the boys learned the virtues of the various productions of the 
earth, in order that they might use the serviceable and avoid the 
noxious ; but now they seem like to those who are taught these 
things in order that they may do as much harm as possible ; at 
any rate nowhere more than there, are so many killed or injured 
by poisons. 

15. Moreover they are far more luxurious now than in the 
time of Cyrus. For at that time they still adhered to the 
discipline and seK-control of the Persians, and the dress and 
dehcacy of the Modes ; but now they have suffered the temper- 
ance of the Persians to become extinct, but the effeminacy of the 
Modes they retain. 16. And I wish to show clearly also their 
luxury. For in the first place it does not suj£ce for them indeed 
only to have their couches softly spread, but now they place even 
the feet of their couches upon the carpets, in order that the floor 
may not resist firmly, but that the carpets may yield. And indeed 
as to things cooked for table whatever were invented formerly, 
not one of these same is discontinued, but they are always con- 
triving new ones ; and sauces in like manner ; for they possess 
inventors of both these. 17. Moreover in winter it does not 
suffice for them only to have the head and body and feet covered, 
but even on the tips of their hands they have hair gloves and 
finger-coverings. And, moreover, in summer the shade of trees 
and of rocks does not suffice them, but, amid these, men stand 
near them contriving additional shade. 18. And if they possess 
cups in very great numbers, in this they pride themselves 3 and if 
they be evidently acquired by unjust means, they are in no way 
ashamed at this : for injustice and a base love of gain are creatly 
increased among them. 8«" g jr 

19. Moreover also formerly indeed it was the custom of their 
country, not to be seen travelling on foot, for no other reasoti but 
that they might become most skilful in horsemanship ; but now 
they have more coverings on their horses than on their couches ; 
for they do not care for horsemanship so much as to have a soft 
seat. 20. With regard to warlike i^airs therefore, how is it not 
probable that they are now in every respect worse than before % 
and to them indeed, in past times, it began to be a custom of the 
country, that those having land should furnish horsemen from this, 
who indeed also served ; and that those keeping guards if it "xk^^^^ 
necessary to take the field in dfi&biis^^ ^i VJckft ^^^sc^3^J^^SBss«!i^''«^ 
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paid troops; but now both porters, bakers, cooks, cupbearers, 
bathers, men who set (dishes) on (the table) and remove them, 
men who assist people to go to bed and to get up, and adomers, 
who both anoint (people), and rub in ointments, and arrange them 
in other ways, all these the great men have made horsemen, in 
order that they may serve for pay for them. 21. Accopdingly 
also of these the number makes a show, however there is no profit 
in them for war ; and the very things which happen make this 
manifest ; for in their country their enemies find a residence more 
easily than their friends. 22. For Cyrus indeed having made 
them cease from skirmishing at a distance, and having put breast- 
plates on both them and their horses, aind having given to each a 
javelin in his hand, made the fighting hand to hand ; but now 
they neither skirmish at a distance, nor fight coming hand to 
hand. 23. And the infantry have indeed shields, and bills, and 
swords, just as if about to engage in battle under Cyrus. 24. But 
to come to an engagement these are not willing. Nor do they 
any longer use the chariots armed with scythes for the purpose 
for which Cyrus had them made. For he, by (means of) honours, 
distinguishing the charioteers, and making them brave, had a 
force ready to charge against the heavy troops (of the enemy); but 
those of the present day, not even knowing those in the chariots, 
think that, for them, imskilled men will be equal to skilled. 
25. And they make an attack indeed, but before they are among 
the enemy, some unintentionally fall out, and others jump out, so 
that the chariots and horses, behig without drivers, often do more 
injury to their friends than to their enemies. 26. Since however 
even they themselves are aware what their equipments of war are, 
they yield, and none of them any longer engage in war without 
the Greeks, neither when they war with one another, or when the 
Greeks take the field against them ; but even against these they 
resolve with (the help of) Greeks to make war. 

27. I indeed now think that I have executed what I under- 
took. For I assert that it has been proved, that the Persians and 
those with them, are more impious towards the Gods, and more 
unholy towards their relations, and more unjust towards others, 
and more unmanly in war, now than formerly. And if anyone 
thinks differently from me, on considering their deeds, he will 
find them bearing witness to my statements. 
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ISmo. doth, 3/6 

NEW TESTAMENT HISTOEY; 

An Analysis of. Embracing the Criticism and Interpretation 
of the original Text; with Questions for Examination, 
If e» Edition. 18mo. cloth, 4/- 
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Da. PINNOCK'S Wobks, continued:— 

EOOLESIASnOAL HISTOEY; 

An Analysis of, From the Birth of Christ, to the Council 
of Nice, A. D. 825. With Examination Questions, Sixth 
Edition^ improved^ ISmo. cloth, 8/6 

EHQLISH OHTJEOH HISTOEY; 

Analysis of, comprising the Befobmation period, and subse- 
guent events; with ^estions of Sxamtnation, especially 
intended for the Universities, and Divinity Students in 
general. Sixth Edition, 18mo. cloth, 4/6 

A SHOET AUALYSIS of OLD TESTAMENT HISTOEY, 

virith Q^estions for Schools, Eighth Edition, 18mo. cloth, 1/6 

A SHOET ANALYSIS of NEW TESTAMENT HISTOEY, 

with Questions for Schools. Second Edition. 18mo cloth^ 1/6 

THE LAW OF THE EUBEIO; 

and the Transition Period of the Chubch of Enolakd, Bvo 
sewed, 8/- 

The OHTJEOH KEY, BELFEY KEY, and OEQAN KEY; 
with Legal Cases, and Opinions, Parish Ijay Councils, 
and the Autocbact of the Clebgy. 8vo doth, 5/- . 

EUBEIOS FOE GOMMTJNIOANTS ; 

Explanatory of the Holt Communion Office, with Prayers, 
Aids to Examination, and Scripture Illustrations, (to be 
used in Churches). 18mo. doth, 1/6 

OHTJEOH OHOIES AND OHTJEOH MTJSIO ; 

Their Origin and Usefulness. Second Edition. 8vo. sewed, 6d 

OLEEIOAL FAFEES Laws and Usages of the Ohurch 

and Olergy; 

6 vols. cr. 8vo. doth: each Volume complete in its own 
subject, and may be had separately , — 

The Curate and Unbeneflced Clerk {Second Edition) Vol. A. 5/6 

The Officiating Minister (ditto) Vol. B. 6/6 

The Omamenti of the Chnreh (ditto) Vol. C.6/6 

The Omamenti of the Hinister Vol. B. 5/6 

The Order and Bitual of Public Worship, Xoming i y^^ ^^ ^.^ 

Eyening Prayer, iiitanV, ftnid The Holy Communion -rr.. ^ ^./^ 
^ (the including Volume) VoL.P.6/6 



MIOAH ; A New Translation, 

With Notes for English Readers and Hebrew Students, by John 
Sharpe, ha., late Fellow and Lecturer of Christ's College. 
Cr. 8vo cloth, 5/- 
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OOMFENDHJH THEOLOGIOTTH, or Manual for fitudents 

in Theology: containing a Concise History of the 
Primitive and Mediseval Church, — The Befonnation,~The 
Church of England^— The English Liturgy, and the XXXIX 
Articles, with Scripture Proofs and Explanations; by the 
Bev. 0. Adolphu8,M.A. Fourth Edition, Considerably Enlarged, 
or. 8yo. cloth^ 8/6 



By the Bey. J. OOBLE, M.A. 
BUTLER'S AUTALOGT, a New AnaljBis of, 

With Qu€$tUm$, Fourth Fdition. 18mo eloth, d/- 

FEABSOir OH THE OBEED ; an Analysis of, 

with Examination Question*. Fifth Edition. 18mo doth, i/- 

HOOEEB, Book V., an Analysis of. 

With Examination Quettions, Third Edition. 18mo cloth, 4/- 

PALETS HOBS TATSUSE, an Analysis of, 

with Examination Quettions, together with a Tabular Outline of 
St Paul's Life. Second Edition. 18mo. doth, 8/- 



By the Bev. "W. TBOLLOPB, MA. 

LrrnBGT and BITUAL of the OHTJBOH of EKGLAin), 
a Fraotioal and Historioal Oommentaiy on the ; 

With oopious Examination Questioni. Second Edition. 
Cr. 8vo doth, 5/- 

"To enable DiTinltj Stodente and Guididatee llsr "Hidfy Orden to maater thia 
importaat branch of Thetrioglcal Learning tne above ia admirably 

adivted .We hope it wiU be brongnft into extensive lue.''^ 

LUtrwrp CAaroAauM. 

TTYTY ABTIOLES of the OHTJBOH of EKOLAND ; 

Questions and Answers on the. Sixth Edition, Improved and 
enlarged. 18mo doth, 2/6 

LmmaT of the OEITBOH of EBGLAND ; 

Questions and Answers on the. Mnth Edition. 18mo doth, 2/* 

EXAimrATioir ouESTioirs oir the fentateuoh. 

Fcp. 8vo cloth If' 

JXTSTUn FHILOSOFHI et HABT7BIS cnm TBTFHOHE 

JudsBO IHaloffus, edited with a corrected Text, English Intro- 
duction, ]Notes, and Indices. By the kite Bev. W. Tbol- 
LOPB,MA. 8V0.6/- 

OBDnJATIOir QUESTIOHS, 

Being the Papers given at Recent Examinations both for Deacons 
and Priests, tether with Instructions to Candidates. Fscp. 

8vo 2/- 
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OLD TESTAHEHT HIST0B7; 

In the form of Question k Answer, by R. J. GriflSths, B. A., LL.B., 
18mo cloth, 9d. 

WASH'S APOSTOLIOAL EPISTLES ; 

Being the genuine Epistles of the Apostolical Fathers, 
translated by William Wakk, D.D., late Archbishop of 
Canterbury. New Edition^ carefully revised, cr. 8vo. cloth, 6/- 

PALETS EVIDENOES OF OHEISTIAIOTY ; 

Comprising the Text of Paley, verbatim ; Examination Quentions at 
tlie foot of each page, and a full Analysis prefixed to each 
Chapter. By Rev. Gboroe Fisk, LL.B. Prebendary of Lichfield. 
Fifth Edition, cr. 8vo cloth, 4/6 

PALETS EVIDEirOES OF OHEISTIAITITT, 

A Short Analysis of, with Questions, and recent Examination 
Pavers, by the Eev. J. M. Bacon, B.A., Scholar of Trinity 
College, Cambridge. Second Edition. ISmo cloth. 2/6 




without being bdrdened with too much detaiL 

PALETS EVIDEirOES OF OHEISTIAIOTY; the Aigument 

of. Intended for the use of Candidates for the Previous 
Examinations, as a Companion to the entire Work of Paley. 
Second Edition. 18mo. 1/- 

TEE OBEED AFD THE OHUBOH; a Hand-Book of 

Theology; being a Synopsis of Pearson on the Creed; 
and of Hookers Ecclesiastical Polity, Book Y., with brief 
Papers on Heresies and Schisms; Life and Epistles of 
St. Paul ; History of the Book of Common Prayer: XXXIX 
Articles, &c., by the Bey. Edoab Sanderson, M.A., late 
Scholar of Clare College. Second Edition. Post 8vo. doth, 8/6 

"A very mingle of condensation. It includes witliin the limits of S40 V»gw of 
very small 8vo. a synopsis of" Pearson on the Creed," and Hooker's Eccles- 
iastical Polity, Book V, and brief papers on Heresies and Schisms, the Life 
and Epistles of St. PauL the History of the Book of Common Prayer, the 
Thirty-nine Articles, and the first four General Councils.— The abridgment is 
so fkirly done, especially in the case of Pearson, as to retain a weu-propor- 
tioned resemblance to the argument of the ontsjtnal,— Critique in ** Contem' 
porarjf Review" Feb^ 1805. 

OBOTITJS (Hugo) on the Tmtli of the Ohristian Beligion, 

translated by i>r. John Clabke, with Notes ; a New Edition. 
or. 8vo. cl. 8/- 

A New ELEMENTABT OBAMMAB, of the HEBBEW 
LMOUAOE. 

By P. H. Mason, M.A., Fellow & Hebrew Lecturer, of St. John's 
College. Second Edition, 8vo cloth, 5/6. Key to ditto, 8/6 

HEBBEW EXEBOISE BOOK, 

Consisting of an Outline of Hebrew Grammar with Progressive 
Exercises, (Hebrew English, and English Hebrew) : by P. H, 
Mason, M.A., St. John s College. Second Edit 8vo cloth, 18/- 
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LATDT Aim OBEEK AOOIDEirOE, 

Intended chiefly for the Use of Candidates for the Prevtotu 
Examinations at Cambridse, and the Military Examinations : 
by J. Pebkins, M. A., Fellow and Tutor of Downing College. 
F<ntrth Edition, cr. 8vo cloth, 8/6 

SYNOPSIS OP LATDf ASD GEEEK AOOIDElfOE, 

on a Sheet, price 6d. each. 

LUSnS AOADEHIOI; 

A Selection of Translations, chiefly from the English Poets, 
into Greek and Latin Verse, by T. A. Mabshall, M.A, 
Principal of Milford College, cr. 8vo. cloth extra, 4/- 

ABISTOPHANES, The Birds of, 

Literally Translated with Notes, by W. C. Green, late" Fellow of 
King's College, Assistant Master at Rugby, cr. 8vo 2/6 

JBSOHYLI PEBSiE, 

a Literal Translation of, 12mo setoed, 1/- 

IBSOHTU FfiOMETEEIJS TUTOTUS; 

a Literal Trantlatio* of, by J. Pebkins, M. A., Fellow and 
Tutor of Downing Collefce. Cr. 8vo. temed, !/• 

ABISTOTLE'S NIOOHAOHEAir ETHIOS, Books T & X, 

Translated, with a Revised Greek Teict, and Brief Explanatory 
Notes, by F. A. Paley, M. A., 12mo cloth, 4/- 

OIOEBO PBO ABOHIA, ET PBO BALBO, 

Literally Translated, with Notes, by P. H. Clifford, B. A., 
Christ's College. Cr. 8vo 3/- 

OIOEBO'S GBATIOITS AGADTST OATZLDTA : 

Translated into English, vnth Notes, by W. C. Green, M.A. cr. 8vo 2/6 

OIOEBO PBO MILONE; 

Translated into Literal English, By a Graduate. 12mo sewed, 1/- 

OIOEBO PBO OLUENTIO; 

a new Literal Translation, with Notes, by the Rev. W. C. 
Green, M.A. late Fellow of King's College, Assistant Master 
atBugby. Cr. 8to8/- 

OIOEBO PBO HUBENA, 

With English Notes and a Literal Translation, by H. Ret- 
NOLDS, M.A., cr. 8vo 2/6 

DEMOSTHENES OOFTBA MIDIAIf, 

A Literal Translation of, by G. BuBGESS, MA. Second Ediiion 
12mo. sewed, 2/- 

DEMOSTHENES' Three Olynthiao Orations, 

A Literal Translation of, 12mo sewed, 1/- 

DEMOSTHENES, First Philippic and Oration *'De Pace.** 

a Literal Translcttion of, with Notes, 12mo sewed, 1/- 
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EUBIFIDES, separate Hays ot, UieaHj Ibnndated, 

With Hotes.— 

ALCESTIS, 12mo. tewed, 1/- HIPPOLTTUS, 12mo. aewed, 1/- 
ANDROMACHE,12moM««2,l/- ION, 12mo. eewed, 2/- 
B ACCBLfi, 12ma jewsrf, 1/- IPfllGBNIA IN TAUfilS, 

UECUBA. 12mo. sewed. If- ISmo. tewed, 2/- 

HEBACLJD.^12nio. tewed, 1/- MEDEA, 12ma tewed, 1/- 
HEBCULES FUBENS, 12iiio OBESTES, 12iiia «0»«i. 1/- 
tewed, 2/- PH(ENlSSiB, 12mo. tewed, 1/- 

SOFHOOLES, separate Hays o^ Litenlly Translated:— 

AJAX, 12mo. tewed. If- (EDIPUS thb KING. 12iiio. lA 

ANTIGONE, 12mo. tewed, 1/- FHILOCTETES, 12iiio. tewed, 1/. 

ELECTBA, 12ma tewed, ]/- TBAGHINLfi, I2mo. tewed, 1/- 
CEDIPUS COLONEUS, 12mo. 1/- 

ETTBIHDES HEBOITLES FUSEirS, 

Literally Translated, by Aubrey Stewabt, M. A, cr. 8vo doth 2/6 

ETJBIFIDES HEBOTTLES FUSEirS, 

Parsing of the Principal Words of, 12mo sewed. Sixpence. 

EUSIFIDIS HIFFOLYTnS, 

With English Holes, and a Literal TransUUion, by a Graduate, 
First Class Classical Honours, cr. 8vo 3/6 or interleaved, 4/6 

ETTBIHDIS MEDEA, 

With Notes, and a Literal Translation, by Bev. W. C. Green, M. A., 
late Fellow of King's College, Assistant Master at Bugby, cr. 
8vo interleaved, 5/- 

EESODOTITS, Book UL 

With Snglish Notes, and a Literal Translation, 12mo. Inter- 
leaved, 4/- 

nEBODOTTTS, Book 71 

With Englisk notes, and a Literal Translation, by E. S. Crooke, 
M« A late of Pembroke College, cr. 8vo. interleaved, 5/- 

HEEODOTUS, Book Vm. 

With English Notes, and a Literal Translation, lyy P. J. F. Gak- 
TILLON, M. A. liimo interleaved, 4/- 

EEB0D0TIT8, Book IX. 

With EngUsh Notes, and a Literal Translation, by John 
Pbheins, M. A., Fellow and Tutor of Downing College, Cam- 
bridge. Or. 8vo interleaved, 5/- 

EOHEB'S ILIAD, Books m & IV. 

with English Notes and a Literal Translation, or. 8vo 
interleaved, 6/- 

HOHEB'S ILIAD, Books XX, XXI, XXH 

with Enja, Notes, and a Lit, Translation, by E. S. Cbookb, B. A. 
late of Pembroke College, cr. 8vo interleaved, 5/- 
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HOMEB'S TTiTAT), Books XXTTT, & XXIT., 

with JSnglish Notes^ and a Literal Translation, 
By E. S. Cbooke, B.A., cr. 8vo. interleaved, 5/- 

EOMEB'S niad, Books L &IL, andiEsclijlns FBOMBTHEITS 

translated into English Verse, by W. C. Gbeen, MJL., late 
Fellow of King's College, or. 8yo sewed, 3/- 

UVY, Book XXI. 

Literally Translated, 12mo 1/6. 

LUOAin FHABSALUE, LIB. L 

with English Notes and Translation, by J. Pebkins, M.A., 
Fellow and Tutor of Downing College, cr. 8vo cloth, 5/- 

LUOIANI, SOlOnUM (sen idta Ludani), OHABOIT, 
PISOATOB, et de LUOTtI, 

Literally Translated, by W. Abhoub, Scholar of Magdalene 

College, cr. 8vo 8/- 

The above Tzmnilatlon ii ander the'directlon of W. E. Hbituiii9, MJU the Editor of the 
Text; with Notes, for the Syndics of the University Press. 

PLAUTUS MENAEOHia, 

With !l^glish Notes, and LUeral Traaislaiion, by Aubrey Stewabt, 
M. A., Fellow of Trinity College, cr. 8vo interleaved, 6/- 

PLATO'S AFOLOGTAITD OBITO, 

A New and LUeral Translation of, with Notes, by Rev. 
W. C. Green, M.A., late Fellow of Eling's College, Assistant 
Master at Rugby. Cr. 8vo 8/- 

SOFHOOLES AJAX; 

from the Text of Wunder, with copious JSnglish JSxplanatonf 
Notes, &c. ; by D. B. HiCKiE, LL.L)., Head Master if Hawlcs^ 
"head Orammar School, 12mo. doth, 2/6 or interleaved 8/- 

TEBElSrOE FEOBHIO, 

Literally Translated, with Notes, by Aubrey Stewart, M.A.^ 
late Fellow of Trinity College, cr. 8vo (Shortly) 

VntGILII iBinSIDOS, Lib. m. & IV. 

With Critical and Explanatory Notes, and a New Literal Transla- 
tion, By J. Perkins, M.A., Fellow and Tutor of Downing 
College. Cr. 8vo cloth, 5/- interleaved. 

VIBGIIin JENEIDOS, Lib. Y, & YL 

Literally Translated, by E. S. Crooke, B.A., cr. 8yo 2/* 

VntGILII JEKEIDOS, Lib. XIL 

With English Notes, and tk Literal TranslcUion} by J. Denmak, 
B.C.L., of St John's College, Cambridge, cr. Svo. interleaved, 

4/6 

ZEFOPfiOFS AKABASIS. Books L & IL 

liiterally Translated, cr. 8vo. 1/6. 

XENOFHOFS AFABASIS, Books m. & IV. 

From the Text of Bomemann and Dindorf, with JSnglish Notes, 
and a Literal Translation. By the Bev. EdgaS Sandeb- 
Bos, M.A., late Scholar of Clare ColL or. 8vo interleaved, 5/- 
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XEKOFHOirS OIIOFXDIA, Books TQ. k Vm. 

Literally translated, by C. H. Crosse, M.A. & M.L. Caius 
College, Cambridge. (Shortly.) 

ZEXrOFEOFS ANASASIS, Books VI &; Vn. 

With English Notes, and a Literal Translation, cr. 8vo. cloth, 
interleayed, 5/- 

OAMBETDQE COLLEGE EXAMINATION PAPEES, 

In Abithmetic and Algebra, a Collection of, as given at all 
the Colleges. 8vo. 6/- In PLANE TRlGONOMETEr, 
8vo. 8/- 

ELEMElirrAEY HYDEOSTATIOS : 

Its principles explained, illustrated, and applied, by John 
Thurlow, B. A., Gonville and Cains College, Head Master 
of Modem Depariiment, Boss^ School, cr. 8vo. cloth 2/6 

EdOLID, 

Enunciations and Cobollabies of the Pbofositions of 
the FiBST Six Books together with the Eleyenth. 18mo 
sewedt 6d, The same, with Figures, 1/- 

A HEST OOTTESE of MATHEMATIOS, 

comprising Anthmetic, Algebra, Statics, and Hydrostatics, as 
requiredf for the Ordinary B. A. Degree, with Examples and 
a Keys by the Eev. J. Uattebslet, M. A., St John's 
College, Cambridge. 8vo. 4/- 

A SPEOULATIOir OOFOEEimf G MOLEOULAE PHYSIOS ; 

By A. J. Stevens, M.A., Fellow of St. John's College, 8vo cloth, 1/- 

MATHEMATIOAL QUESTIOITS, 

of the Senate-Souse Examination Papers for Honours, from 
1838 to 1849. arranged in order according to Subjects, by 
the Eey. A. H. Fbost, M.A., St Johirs College, Cfam- 
bridge. 8vo. 3/- 

BOOK OF HINTS for the "PEEVIOUS" & "GENEEAL" 
EXAMINATIOirS, 

Containing Paley Verses, The Synoptic Gospels, Acts of the 
Apostles, Important Formulae in Irigonometry, Mechanics, and 
Hydrostatics. Fscp. 8vo 1/- 

THE OHEHIOAL PEOOESSES OF THE BETTISH PHAE- 
MAOOPEIA, 

and the Behaviour, with Ee-A^ents, of their Products, by 
Henby J. ChubcH. Second Edition, fcp. 8vo. sewed, 3/- 
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